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Dva župana o sodobni 
Ljubljani

Moj odnos do sodobne Ljubljane
Ivan H ribar

— v dobi svetovne vojne. O ba sta  sam a na sebi b ila  grozna 
in  sta  n jenem u p reb iva lstvu  povzročila neizm ernega gorja, 
vendar pa d ru g i neprim erno  več, ko prvi. — O ba sta  im ela 
zan jo  pa tud i dobrih  posledic. D anes sta ta  dva po tresa  že 
tako  daleč za nami, da nam  ju  ni več težko v redno titi po 
zgodovinskem  m erilu . In  to m erilo  nam  pravi, da koristi, 
ki sta  j ih  L ju b ljan i p rinesla , obilno p rek aša jo  stiske  in 
nadloge, k i jih  je  m orala  po n jim a p resta ti.

O ba ta  po tresa  sta  im ela nam reč to dobro, da sta  L ju b ­
ljan o  in L ju b ljan čan e  zbudila k  novem u, čilejšem u živ­
ljen ju . T ako po le tu  1895., k ak o r ipo le tu  1918. je  po k a ta ­
strofi nasta lo  h repenen je , da se zacelijo  rane, ki jih  je  vse­
k a la  ena  kot d ruga. Meni danes o tem  govoriti ni lahko. 
Zgodovina bo p riča la , kako  se je  v prvem  in kako  v d ru ­
gem slučaju  po jm ovala dolžnost vseh poklicanih  fak to rjev .

N ekaj se pa vendar lahko  ugotovi. P rva k a tas tro fa  je  
L jub ljano  zadela v dobi, ko je  nad  n jo  gospodovala tu ja  
d ržavna moč in je  od n jen e  up rave  bilo odvisno, če in 
k a j naj se za n jo  stori. G ospoda od te  uprave pa je  po 
s tran i in z zavidnim  očmi gledala/ razvoj, ki ga je  pro ti 
n jen i vo lji d a ja lo  L ju b ljan i n jeno  p reb ivalstvo  v polnem 
soglasju  z občinsko upravo. N ik ari že, da bi ga b ila  pod­
p irala! Zato smo v oni dobi celili rane s skrom nim i sredstvi. 
In te je  bilo, da se m eščanstvo preveč ne obrem eni, treba 
še le zbrati.

Doba po letu  1918. pa je  našo ljubo  L jub ljano  postavila 
v čisto drugačen, povsem nov položaj. P retežnem u številu 
L jub ljančanov  še v sa n jah  ne bi bilo moglo pasti v glavo, 
da bo keda j sploh k a j tacega mogoče. P riš li smo v svojo 
državo. Iz robov posta li srno gospodarji. S tem  pa so se 
razm ere  za v sestransk i razvoj naše prvostolnice, k i je  
n ae n k ra t posta la  t r e t ja  p resto lica države, silno izprem e- 
nile. Vse d rugačne gospodarske možnosti so gai pospeševale.

Ako je  že to bilo poroštvo za p robu jo  d rem ajoče pod­
je tnosti, jo  je  p rav  posebno poživila m nogoštevilna p r ise ­
litev  naših izredno n a d a rjen ih  in  energičnih  ro jakov  iz 
p o k ra jin , ki so po nesrečn ih  okoliščinah p riš le  pod ita li­
jan sk i ja rem . L ju b ljan a , ki bi — v p re jšn jih  razm erah  — 
bila osta la  vedno h ira jo če  p o k ra jin sk o  mesto, postala je  
n ae n k ra t eno na jv ažn ejš ih  m est m lade, k srečni bodoč­
nosti u sm erjene jugoslovanske države, k a te re  up ravn i 
o rgan i n jenega razvo ja  ne le niso ovirali, tem več so ga 
celo pospeševali.

N jen i občinski u p rav i je  prišlo  glede razvoja tro je  
p rav  posebnih okoliščin na pomoč. V ojna je  po eni s tran i 
poučila ljud i, da je  den a r n a jv a rn e je  naložen v rea lite tah , 
po d rugi s tran i ipa pokazala, kako  veliko je  za m oreb itne 
bodoče podobne razm ere  vreden lastn i dom. To dvojno 
spoznanje je  poživilo ono stavbno delavnost, k i se ie 
v L ju b ljan i tako  silno razv ila  tekom  poslednjih  let, in ki 
jo  z veseljem  opažam o še vedno. Vse kaže, da tudi izlepa 
ponehala ne bo, in da im a od n je  p reb iva lstvo  m esta p r i­
čakovati sta lnega p rira stk a .

N eprecen ljive  vrednosti pa je  tre t ja  okoliščina-. Sreča 
nam reč, da razvo ju  L ju b ljan e  posveča svojo pažn jo  naš 
velik i ro jak , vseučiliščni profesor P lečnik. Ena n a ja k tiv ­
ne jš ih  postavk sed an je  m estne uprave je , da ima polno 
um evan je  za n jegove gen ija lne  zam isli in načrte . Delo 
P lečnikove dobe bo im elo  vrednost sto letij.

Posledice m estnega po rasta  kažejo  se seveda tud i v go­
spodarstvu . V tem, ko so se ipopotresni občinski p ro račun i 
g ibali okolo m ilijona k ron  in še n ižje, povzpeli so se po­
vojn i p ro raču n i ta k o j v visoke m ilijone in znaša le tošn ji
— ako me ne v a ra  spom in — šestdeset m ilijonov d in a rjev  
ali v sa j ne veliko m anj. In občinska u p rav a  ima dandanes 
v b lagoustro jstvene nam ene m esta na razpolago m ilijonske 
dohodke, o  k ak ršn ih  b i se nam  po potresu  še san ja ti ne 
bilo moglo. N aj om enim  tu samo takozvani kald rm insk i 
fond, ki je  omogočil občinski up rav i vzorno u redbo  ulic, 
ne da je j  je , k ak o r nekda j, bilo po treba obrem en jeva ti 
redn i občinski p ro račun .

M orebiti u tegne kdo te  m oje v rstice n a jti v p ro tislov ju  
s stališčem , ki sem  ga zastopal zadn je  dve leti v občinskem  
svetu ljub ljanskem . Zato tud i o tem  p a r  besed.

N ikdar nisem  bil in tud i danes še nisem  — laudato r 
tem poris acti. D asi sem zraste l v čisto  drugih  razm erah , 
k ak o r jili im a sedan je  poko len je pred  seboj, sem si vendar 
k lju b u  svoji visoki sta rosti znal o h ran iti spoznanje, da 
ima vsaka doba svoje navade, svo je po trebe, svoje nazore 
in da si — k je r  ne n a jd e  v sta re jšem  ipokolenju um evan ja  
zan je  — izob liku je  tud i sam a ljud i, ki n a j jim  služijo . 
So pa načela, o k a te rih  nas pa zgodovina uči, da bi vedno 
v vsem javnem  ž iv ljen ju  im ela m etati svetlobo v takšno 
daljavo , k ak o r svetiln ik , ki kaže lad jam  na m o rju  pot 
v varno  pristanišče. S p re je ti taka načela kot priposestvo-

» Želimo, da nam 
v par s tavk ih  iz­
razite  svoj odnos 
do sodobne L ju b ­
ljane.«

T ako  se glasi 
b istveni del pism a, 
ki mi ga je  dne 
17. t. m. doposlalo 
uredništvo  »Ilu­
stracije«  s p roš­
njo, n a j bi mu za 
letošnjo  6. šte|v., 
ki bo posvečena 
L jub ljan i, napisal 
p a r vrstic.«

Ako navedem , 
da sem v iprvem 
zvezku svojih, le ­
ta  1928. izdanih 
Spominov ugoto­
vil, da danes v 
lju b ljan sk i m estni 
uprav i v lada ve­
likopoteznost in  
da se m ore p rav  
razveseljivo  opa- 

loan Hribar <ja  Uprava
energ ično  zasle­

d u je  o lepševalne ak c ije  in da po jm u je  važnost L jubljane« , 
izpolnil sem v uvodnem  stav k u  izraženo že ljo  uredništva. 
V tem  oziru  se nam reč od leta 1928. m oje m iš ljen je  ni p rav  
nič izprem enilo. Od n ek d a j mi je  bil razvoj in  s ta ln i n a ­
predek  L ju b ljan e , tega našega, nam  vsem tako  m ilega in 
dragega slovenskega duševnega središča, n a jb o lj p ri srcu. 
S toril sem tudi, k a r  so mi m oje skrom ne moči dovoljevale, 
da pospešim  ta  razvo j in napredek . Žal, da so te  moči, 
daleč zao sta ja le  za voljo. — Ni li to re j naravno , da so mi 
že lje  osta le  tud i še d an es  iste? — R avno tako  naravno  pa 
je  tudi, da brez okolišev dam  hvalo onim, ki si p rizadevajo  
delovati v sm islu teh želja.

T ak  je  to re j moj »odnos do sodobne L jubljane« .
Svoj prispevek  za »L jubljansko  številko« »Ilustracije« 

bi to re j lahko zak ljuč il.
V endar si dovo lju jem  še nekoliko pripom enj. Upain, da 

ne bodo odveč.
L ju b ljan a  je  doživela dvo je  potresov: prvega — pri- 

rodnega — o veliki noči leta 1895.. d ruzega — političnega
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vani zak lad  zašla h dob v nove razm ere, k lju b u  vsemu na­
vdušenju za novo tarije , ni nepotrebno, tem več je  celo 
sk ra jn o  priporočljivo . — Samo en zgled za to! D oba libe­
ralizm a nam  je  p rinesla  svobodo ob rti in trgovine. Za 
važno p ridobitev  se je  to proglašalo  in po večini tud i 
sm atralo . D anes pa že po vsem  svetu k liče jo  zaščitne du ­
hove p re tek lih  s to le tij na pomoč!

Saj nam  pa tudi mnoge neblage p rik azn i ipovojme dobe 
jak o  občutno dokazujejo , kako  napačno in škodljivo  je, 
če se duhu časa le  p reveč na stežaj odp ira jo  v rata . Vse 
m oje delo v občinskem  svetu je  šlo, kak o r to dokazu je jo  
zapisniki o n jegovih se jah , v tem  pravcu. N ašel sem mnogo 
um evanja, ne pa tistega uspeha, ki ga je  stva r zaslužila. 
Zato sem vlado, po k a te re  nasvetu  sem z ukazom  N jego­
vega V eličanstva K ra lja  p rišel v občinski svet, naprosil, 
n a j izposlu je d o v ljen je  za moj izstop iz njega. R ahlem u 
svojem u zd rav ju  in svoji rodb in i sem bil dolžan storiti ta 
korak.

Moj odnos do sodobne L ju b ljan e  pa je  ostal slej ko 
p re j isti. Veselil me bo vedno n jen  nap red ek  in z veseljem  
bom opazoval — v novih okolnostih  uslov ljen i — h itr i 
tem po n jenega razvoja. Od srca bom srečen, ako v resnici 
velikopotezni n ačrti sedan je  občinske uprave, ki bodo b rez 
dvojbe v b lagor bodočim pokolen jem , prineso  tud i so­
dobnim  občinarjem , na č ijih  pleča p ritisk a jo  občutna b re ­
mena, onih koristi, k ak o r se p ričaku je . Saj bi to b ilo  na 
srečo in b lagor vsega naroda, kakor tudi naše narodne 
države.

N ade ja ti se hočem, da občinska u p rav a  v polnem  so­
g lasju  z nad re jen im i je j fak to rji, ki — vsaj pred zgodo­
vino — nosijo soodgovornost za n jeno  delo, na jde  pravo 
pot k tem u.

Ljubljana
Dr. D inko Puc.

D unav in Savo, toda izgubi se v širn i ravnini, k e r  trudno  
oko ne n a jde  opore. Naše p lan ine tvo rijo  okrog L ju b ljan e  
ozadje, ki ga v tem  stilu  ne na jdeš n ik je r  na svetu.

Kako ljubezniv i so izprehodi po Rožniku, šišenskem  
h rib u  in Tivolskem  gozdu! S k rite  lepote našega Golovca 
pa pozna le tisti, k i je  kot jaz  n ab ira l po n jem  v m ladih 
letih  borovnice, lovil m e tu lje  in hrošče te r  trga l hlače po 
drevesih.

N ajlepši del L ju b ljan e  je  še vedno staro  mesto, oni 
del, ki leži pod G radom  od šen tflo rjanske  cerkve do Zm aj­
skega mostu. S icer tud i ta  del ni več tak , kot je  bil. Po 
potresu  je  padla Špitalska ulica, k e r je  b ila ovira m oder­
nem u prom etu. Toda v bodoče bo treb a  po m ožnosti o h ra ­
niti ta  del v obstoječi obliki, sa j je  n a jb o ljš i dokaz visoke 
k u ltu re  našega m esta v davno  m inulih  sto letjih .

L ju b ljan a  mi je  odk rila  svojo dušo. V s ta rih  p a tr i­
cijsk ih  stavbah, polnih a rh itek to n sk ih  lepot, se š irijo  ve­
like v isoke sobe, dobro in okusno oprem ljene, polne 
m eščanskega zadovoljstva. V m odernih  tesnih stanovan jih  
živi naš sred n ji stan ; na sk ra jn o  čistoto pazijo  sk rbne 
gospodinje, snežnobeli zastori zastira jo  okna, ki so o k ra ­
šena s cvetkam i. V m alih stanovan jih  žive študentovske 
m am ice in naše delavstvo, čestok rat v bedi in sk rb eh  za 
vsakdan ji k ruh , a vendar n a jd eš  povsod z m alim i iz je ­
m am i red in snago.

V zadn jih  letih se je  sezidalo nebro j vil in hišic z 
vrtovi. L ju b ljan a  je  posta la G arden-C ity , v k a te r i občuduješ 
ljubezen  p reb iva lstva  do narave. V večernih u rah  vse 
koplje , sadi in za liva po vrtovih , ki so povečini vzorno 
u rejen i.

In lju b ljan sk o  prebivalstvo? Čez L ju b ljan čan e  se je  
mnogo zabavljalo . Zlasti, da so m rzli in b rez tem pera­
m enta, da ne vid ijo  p reko  svoje znam enite megle, da so 
ob rek ljiv i, k lepetav i in jezikav i. Jaz pa sodim L ju b lja n ­
čane drugače. Samo na videz so površen rod, ki' čestok rat 
ne pomisli, k a j reče v naglici. Toda v resnici je  l ju b ­
ljansko  ljudstvo  visoko izobraženo. L ju b ljan čan  je  videl 
mnogo sveta in je  baš rad i tega tako kritičen , da je  včasih 
k ritik a s te r. V rhu tega je  nezaupljiv . Le v p raša jte  naše 
g ledališke igralce, s lik a rje , k ip a rje , pevce, in last not least 
tud i politike, kako težko je  uspeti v L ju b ljan i. Toda kdor 
si je  znal p ridob iti zaupan je , kdor je  znal osvojiti srce 
L jub ljane, tega L ju b ljan a  ne zapusti n ikdar.

L ju b ljan čan  zab av lja  čez berače, a  im a za vsakega od­
p rta  v ra ta  in v k a rita tiv n e  nam ene ž rtv u je  ogromno. Za­
b av lja  čez s tran k e  in časopisje, a je  n a jb o lj d isc ip lin iran  
s tra n k a r  in  točno p reb e re  vse dnevne liste. On je  eden 
glavnih  od jem alcev  naše lepe kn jige . P a tr ijo t je  z dušo 
in telesom , toda n ik d a r si ni dal vzeti pravice, da ne bi 
po lju b ljan sk ih  gostilnah in krčm ah, k i so specija lite ta  
našega m esta, v k a te rih  se od igrava vse javno  živ ljen je, 
z ostrim  sarkazm om  bičal uprav ičeno  a li neuprav ičeno  po­
greške vsake vlade, ali pa da ne bi neusm iljeno  trgal 
občinskega gospodarstva.

Na videz je  grob in robat, toda m ehkega srca in dobro­
dušen. Rad m a rk ira  p rev e jan o st in p re tkanost, a je  skozi 
in skozi pošten in soliden. Da pa rad  dobro je  in pije , tega 
mu res ne m orem o zam eriti.

Nova doba izp rem in ja  seveda tud i v temi pogledu lice 
našega mesta, štev iln i doseljenci p reo b lik u je jo  tud i naše 
p reb ivalstvo . Nov rod se u s tv a rja , bolj kozm opolitski, 
živahnejši, ki pa je  sigurno tudi bolj • m aterija lis tičen . 
Z -m odernizacijo  m esta, p rom etnim i napravam i, betonskim i 
zgradbam i, širokim i cestam i, se p reo b razu je  tu d i duša 
L ju b ljan e . In nam , ki sodelujem o p ri u s tv a rja n ju  nove 
L jub ljane , nam  je  skoro žal za ono staro , malo, p rašno  itn 
blatno L jub ljano , ki smo jo sm ešili sami, a jo  vendar l ju ­
b ili in b ili nan jo  ponosni, saj je  pokazala vso svojo 
naravno  lepoto, čim je  posijalo  solnce na n jene  strehe, 
zvonike, ceste in p ark e  te r  g ra jsk i stolp! T a k ra t smo 
vedno čutili, da je  le  ona bila od nekdaj središče vseli 
naših k u ltu rn ih , gospodarskih in političnih  s trem ljen j!

L ju b ljan a  bela, isk reno  mi bodi pozdrav ljena!

K adarkoli sem 
se ipeljal iz tu j i ­
ne pro ti domu, iz 
tu jine , ki je  če­
s to k ra t p re lestna  
in očaru joča, mi 
je  vedno u tripa lo  
srce, k ad a r sem 
zagledal od daleč 
sred i zelenega po­
lja  — L jub ljansk i 
grad, ta  s ta ro ­
davni sim bol n a ­
šega m esta. N i­
k d ar se nisem 
mogel u b ran iti 
p ri tak i p rilik i 
občutkov, da si­
cer nudi tu jin a  
mnogo, da je bo-

Dr. Dinko Puc f t a’ JK)'nu / af'kosja 111 lepot, da
pa ga skoro ni

k ra ja , ki bi v svoji n aravn i p rep rostosti in čudoviti legi 
mogel nap rav iti p r ije tn e jš i vtis.

S icer je  res, da nisem  m orda povsem objek tiven , k a jti 
L ju b ljan o  ljub im . Moj ro jstn i k ra j  je  in  vso svojo m ladost 
sem preživel v n je j. Usoda ž iv lje n ja  me je  zanesla pač za 
dokaj le t v solnčno Gorico, k i mi je  postala tud i d ruga
dom ovina, toda ko sem se v rn il koncem  vo jne v svoj do­
m ači k ra j, sem vendarle  čutil, da sem v resnici doma.

N ikdar se nisem  mogel nasititi lepot našega m esta. P re­
k rasen  je  pogled z G rada na mesto, ki leži pod n jim
v lahnem  polukrogu, na zelena polja in čudoviti venec
s snegom pokritih  planin. Lep je  pogled s K alim egdana na

Priljubljena 
po vsem svelul

nememiPtilMSTEl

Kdor jo enkrat uporabi, ji ostane naklo­
njen. Ugodna in trajna. Dobiva se  povsod.

Preprodajalci se  obračajo 
na Gustav Husser & Sof)n, 
HJien, VII., UicQtergasse lO
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T, z o. Tabula Peutingeriana, antični zemljevid , nastal v  2. stol. po Kr. pod vplivom  
soetoone karte Agripooe, dopolnjen tekom 4. do 6. stol. po Kr. Ohranjen v  11 perga­
mentnih listih na Dunaju, Nas del kaže sektor od Aquileie in Emone do pribl. Carnunta

Desno: Nagrobnik Flaoosa, sina L. Emilija Berula

Emona je  staro  ilirsko ime in 
ime mesta, ki je  stalo  v sivi dav­
nini na tleh  d an ašn je  L jub ljane.
E m o n a  — L j u b l j a n a !  Ali ne 
zveni v obeh besedah nekaj sorod­
nega? Skoro bi mogli tem u p r i­
trd iti.

V časih, ko je  bilo L jub ljansko  
b a rje  še veliko jezero  in — ti časi 
segajo  pač p recej visoko gori, re ­
cimo v začetek tre tjeg a  tisočletja 
pr. Kr. — Emone še ni bilo, nego 
je  v globoko zarezo med golovškim 
masivom in L jub ljansk im  gradom^ 
kakor tu d i med poslednjim  in pa 
Rožnikom p lju sk a la  bolj ali' m anj 
razsežna vodna površina v, zalivih 
velikega b arjan sk eg a  jezera . V sre­
dišču današn je  L ju b ljan e  resda niso 
našli tak ih  sledov kolišč, to je
stavb na kolih, kak o r n. pr. na S tu­
dencu, na Igu in  p ri N o tran jih  go­
ricah, a da so m orala nekoč tud i tu 
eks istira ti podobna bivališča, če­
prav  v m anjšem  obsegu, ni dvoma. Tako so na ozem lju Botaničnega vrta 
ob G ruberjevem  kana lu  našli dele opleta iz p ro tja , k ar da m isliti na to, 
da je  bil to nekdaj oplet sten v stavbah na kolih. V Rožni ulici p ri Sv. Ja­
kobu pa je  bil n a jden  lični lonček z girlandniin  ornam entom  (sl.), k i se
p rav  dobro prilega ostali keram ični proizvodnji in zapuščini nekdan jih
m ostiščarjev  na Studencu (gl. najdbe v Nar. m uzeju). Mi im enujem o to k e ra ­
miko m lajše dobe kam na neolitsko keram iko  kolišč, k er kaže vprav  svoi- 
stvene značilnosti in sorbdnosti s keram iko  ostalih  (avstrijsk ih , bavarskih , 
švicarskih) vzhodnoalpskih vasi na kolih.

N ekoliko štev ilnejši so sledovi človeka iz konca neolitske dobe odnosno 
začetka dobe bakra . S trugi L jub ljan ice  in Malega grabna sta kot ostanek 
nekdan jih  vodnih žil oh ran ili in dali na svetlo m arsikak  predm et iz b rona 
(sedaj v Nar. m uzeju  v L jub ljan i), tako  so v L jub ljan ic i pod nekdanjim  
Zoisovim grabnom  našli p rek rasne  u k riv ljen e  nože z delom a uvitim i ročaji 
ita lsk ih  oblik , osti in nastavke sulic, značilne sek ire  iz dobe , brona, z veli­
kim i u h lji pa tudi votle, itd., in Mali graben  im a pokazati sličen inventar. 
Ne vemo še, ali na j tolm ačimo te  spom enike kot sledove človeških bivališč 
no obeh rekah  oz. rečicah, ali pa kot predm ete, k i jih  je  izgubil človek, ko 
je  čo lnaril tod mimo in je  bilo b a r je  že precej kopno.

O koli 1. 1600 pr. Kr. polagam o konec dobe b rona in  p ričetek  dobe železa. 
Velike so m orale b iti sprem em be, ki so se teda j zvršile ne samo na tu ji 
zem lji ostale Evrope, nego tudi p ri nas in mnogo tega je  še zavitega za nas 
v temo. B alkan kakor tud i naše k ra je  je  teda j poselila velika gmota Ilirov, 
k i so se delili v neštevilo plem en, Emona je  ilirsko  im e in L jub ljansk i grad 
je  že v 1. tisočletju  pr. Kr. b rez dvoma nosil ilirsko naselbino, n a jb rž  prvo. 
N ajdb iz tega časa ni. Ko so tekom  4. stol. pr. Kr. vdrli v to s trn ieno  ilirsko 
ožem ite bojeviti Kelti. Galci, je ilirska naselb ina propadla in domnevamo,

Lonček iz črne gline, najden o Rožni 
ulici d  Ljubljani. (Pozna neolitska doba)

E M O N A
R. Ložar

Vsa slike z dovoljenjem \arodncjrn  muzeja v Ljubljani

Slatua rimskega dostojanstvenika iz Emone. 
Kr'.n. (Najdena na staubišču bivše Kazine)



da je  našo zem ljo teda j poselilo pleme 
k eltsk ih  T auriskov. T i ke ltsk i lju d je  so 
bržkone prišli z zapada, tam  je  b ila  Vrh- 
nika-N auportus, s ta ra  od T auriskov usta­
novljena naselb ina in  trgovsko središče 
s pristaniščem  na L jubljan ic i. D ruga, a 
v keltsk i dobi m anj važna rečna luka je  
postala — Emona.

P rom et se je  to re j vršil po L jub ljan ic i 
in da ni bil ravno keltskega datum a, nam  
priča znana in  znam enita p rav ljica  o Argo- 
nautih , katero  je  P lin ij p rv i sprav il v zvezo 
z resničnim i k ra ji  nad severno Adrijo, 
z N auportom  in Emono. Izmed drugih  av­
to rjev  opisuje Strabo, an tični geograf, ki je  
živel okrog začetka našega šte tja , ob neki 
p rilik i to trgovsko zvezo sledeče: »Pot iz 
A quileie čez G oro O kra (Hrušica) do Nau- 
porta, naselbine T auriskov, dokoder sprav­
lja jo  blago po suhem, znaša tristopetdeset 
s ta d ije v . . .  Blizu N auporta  je  reka Car- 
coras (L jubljanica), k i prevzam e blago; ta  
se izliva v Savus (Sava), Savus v D rabus 
(Drava) itd.« Z ustanovitv ijo  Aquileic v

Wuiter Schmid, ki je izkopal Lmono.
(Po sliki Fnmccta Tratnika n Narodnem muzeju)

Zbirka rimskega stekla. Leoo oaza iz temnozelenega stekla, desno 
kantaros iz millefiori-stekla, spodaj v sredi krožnik iz kamnito-mar- 

mornate snovi, leoo in desno po ena čaša

1. 181 pr. Kr. se p ričen ja  za naše k ra je  doba rim ske kolonizacije. 
N auportus je  prišedši pod rim sko oblast še n ad a lje  obdržal svoj 
pomen kot rečna luka. L. 15. pr. Kr. so si R im ljani osvojili Norik, 
a v vo jn i od 1. 15.—9. pr. Kr. Panonijo  do D rave in  k  P anon iji je  
spadala tudi 1. 34. pr. Kr. ustanov ljena Colonia Julia Emona. L. 15. 
pr. Kr. vidim o Emono že kot legijsko taborišče in izhodišče pokretov 
rim ske vojske. Ob tem  času je  m orala Emona dobiti tudi u trjen o  
obzidje, katero  je  še delom a ohran jeno  na M irju. Rimsko mesto se 
je  raztezalo, kot nam  kaže sl. str. 186 v jugozapadn. delu L jub ljane, 
v okolici u ršu linske in križevniške cerkve te r  S redn je  tehnične šole. 
V tem o k ra ju  je  1. 1910—'13 za našo arheologijo  zaslužni W alter 
Schmid izkopal celo vrsto  rim skih hilš, oh ran jen ih  seveda le  v te ­
m eljih  — preosta lino  n ekdan je  znam enite rim ske ko lonije Emone, 
s čim er je  tud i končno veljavno  p ropad la  hipoteza M iillnerja, da 
je  Emono iska ti na Igu, na ozem lju d an ašn je  L ju b ljan e  pa drugo 
rim sko naselb ino — Aquilino.

Emona je  bila tipično veteransko  mesto, m esto odsluženih vo­
jakov. Im ela je  m agistrat in še n ek a te re  d ruge oblasti, a na splošno 
upravno ni pom enila mnogo. Ko se je  pom aknila (9. po Kr. fron ta 
na Donavo, se je  za Emono pričel čas m irnega razvoja gm otnega in 
ku ltu rnega  živ ljen ja, ki ga deloma razbiram o iz sledov nekdan je  
naselbine, večinom a pa

Oinohoe. Vrček za vino. Bron

najdb , k a te re  so nam  dali — 
grobovi em onskih meščanov. 

Kot p ri večini rim skih  mest, se je  tudi v Emoni 
ob vsaki iz m esta vodeči cesti n ah a ja lo  kako 
pokopališče (gl. ta ln i načrt), tako  na Bleiwei- 
sovi in T ržašk i cesti, kot na D unajsk i in  K ar­
lovški cesti. Te grobove so bo lj ali m an j n a­
tančno izkopali in  v n jih  se je  naha ja lo  p re ­
mnogo predm etov, k i nam  p riča jo  o blago­
stan ju  m esta. N arodni m uzej n ran i iz teh  gro­
bov lepo zbirko spom enikov, stek len ih  posod, 
b ronastih  izdelkov, keram ike, ok rasja , vsak­
dan jih  potrebščin  itd., k i nam  p riča jo  o visoki 
stopn ji teh in d u strij v zgodnjerim skem  času. 
Izven teh grobov se je  našlo le  malo drobnih  
predm etov, pač pa je  b ila  na jd en a  velika b ro ­
nasta  s ta tu a  rim skega dosto janstvenika iz 
pozne dobe na zem ljišču bivše kazine (pred 
Kakimi sto leti). S tala je  v e rje tn o  na toru, 
k je r  so b ili tudi tem p lji k ap ita lsk ih  božanstev, 
k i pa se niso ohran ili in  jih  ne poznamo, 
kak o r tud i ne kipov bogov. K ajti m nen ja smo, 
da je  Emona bila v resn ic i vendarle  bolj bo­
gata, nego pa jo  poznam o mi iz izkopanin, da 
je  m arveč n jeno  bogastvo, ko likor se ni rešilo 
v grobovih, postalo  žrtev katastrof, ki so v 
poznoantičnem  času v ih rale  neprestano  nad 
Emono — saj je  m esto samo našlo svoj konec

Fuun. Bron, vložen s svincem. 
Najden na Bleimeisovi cesti
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Načrt Ljubljane. Vrisani pravokotnik označuje lego rim­
ske Emone v okoiru modernega mesta. Iz l. 1913.

v p lam enih  že 1. 238 po Kr., ko so ga zažgali p reb ivalci 
sami, bežeč p red  cesa rjem  M aksim inom  Tračanom , a še 
m an j m u je  bila m ila usoda pod A larihom  in Atilom. 
V 1. 408 po Kr. se Em ona zadn jič  om enja p ri an tičn ih  av ­
to r jih  in to ob p rilik i A larihovega p ro d ira n ja  v Italijo , 
1. 452. po A tilu  raz ru šen a  A quileia je  pa p re j gotovo še 
učakala  tud i hunsko u n ičen je  m esta ob L jub ljan ic i.

T udi sicer je  doživela Em ona v poznorim skem  času 
pestro  usodo, sa j je  b ila  v borbah  med cesarskim i p re te n ­
den ti za d ržavno ob last jabo lko  p rep ira . Kot tak  slučaj se 
nam  om enja p ri av to rjih  leto 314. po Kr., ko  je  dal cesar 
Licinij po rušiti v m estu vse hiše svojega nasp ro tn ik a  K on­
stan tina , k a r  je  dalo povod za m eščansko vojno.

P rvotno  naselb ina  Ilirov, nato T auriskov , je  Em ona 
v rim skem  času p ripad la  P anon iji in pod upravo  cesa r­
skega legata , a km alu  je  m esto (o. 2.13. stol. po Kr.), čigar 
te r ito rij je  segal na vzhodu do ca rin sk e  posta je  A trans 
(pri T ro janah) te r  nekako  do d an ašn je  V išnje gore, na za- 
padu pa do m estnega ozem lja A quileie, prišlo  pod ita lsko  
upravo  — to se prav i: odbilo je  p rav ice in dolžnosti rim ­
skega m unicip ija, dočim je  bilo p re j na stopn ji an ek tiran e  
kolonije. Neme p riče tega sta rega in bajnega m esta h ran i 
N arodni m uzej v L ju b ljan i. V zgodnjem  sredn jem  veku je  
vlogo Emone prevzel langobardsk i K ran j.

Zdrava Ljubljana
Ivan P regelj.

Saj bi navsezadn je vendar ustregel, ko so me prosili, 
n a j bom vsaj še e n k ra t slovstveni helot prigodniško po­
zdravnega opevanja . Če bom mogel: k a r nam reč zares
Jjub im o, tega ne opevam o prigodniško. In jaz  L jub ljano  
ljubim  in sem ljub il, pa to svojo ljubezen  tud i že po svoje 
izpovedal, ko sem  iska l z besedo za čim sočnejšo im pre­
sijo  vseh tih ih  odtenkov n jene  nas tro jnosti v n je  zdan jih  
dneh in n jen i p rešli lepoti. Ne govorim  to re j o L ju b ljan i, 
golčim le o ljubezni, v k a tero  se odeva v m ojem  obču tju  
in doživetju  v zdan jih  dneh in prešli le p o ti . . .

Zdrava, L ju b ljan a! Zdrava, razodeta mi za prvo 
v m ladem  slovenskem  rodo ljubu  ob kn jigah , k i so mi po­
vedale za V odnika, P rešerna , L evstika in A škerca! Zdrava, 
za drugo, k ak o r sem te iskal in našel v V alvasorju , Ra- 
diczu in  Vrhovcu! Zdrava, za tre tje , k a k o r sem te  posečal 
kot rom ar in pešec s Tolm inskega, iz Id rije , iz K ran ja . 
Zdrava posihm al, od k ar sem tu  doma, k ak o r si se mi raz ­
k rila  razgledajočem u se s R ožnika, G radu  in Golovca, 
s Šm arne gore in s K rim a, s Toškega Čela in znad Dobene, 
z Jančega in od Ihana, od Save pod Brodom in Save nad 
Tom ačevim , od G radaščice, • iz M estnega loga, s po lja  
v B rin ju , iz v laka na G orenjsko  in iz voza na do len jsko  
stran , iz k av a rn e  in pivnice, iz šolske sobe in d ija šk e  n a­
loge, spom ladi, poleti, jesen i, v p rahu , m egli in  nahodu, 
s svojim i cerkvam i in spom eniki, svojim i zvonovi in  bož­
jim i grobovi, svojim i orglam i in  v rtiljak i, na ulici vsakega 
dne, ki ji vendar naziva ne vem, z obrazov ljud i, ki jih  
pozdrav ljam , ne da bi jim  vedel za stan  in ime! Zdrava, 
Ljubljana! Zdrava še po tem, k ak o r sem se ti skušal od­
dolžiti kot novi m eščan z besedo svojega duha, ko sem 
hotel — nevredni za T avčarjem  — zapeti, kako  so te  imeli 
Simon Jenko  in Vajevci, kako  te  je  doživel M atija K rač­
manov tisto  uro, ko je  slovo vzel in se prepozno k očetu 
povrnil, kako  te  je  ko t svoje »solncec našel in izgubil 
Peter M arkovič, po svo je bu ril ob jestn i rethorices stu-

DROGERIJA 
GREGORIČ
v Prešernovi ulici št. 5
ki je založena s fotograf­
skimi aparati in z osem 
fotografskim materijalom 
in potrebščinami, ter naj-  
oestnejše razvija, kopira  
in povečava amaterske  
fotografije. Poleg foto- 
manufakture ima imeno­
vana drogerija tudi odde­
lek za parfumerijo,kemi­
kalije, zelišča in drogve
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diosus, veseli V ipavec B enedikt in po svo je  blagoslovil 
O s m e r i h p e s m i  b lagoslovljeni glavni j u n a k . . .  
Zdrava to re j! Za zadn je  in  še eno, za tiho b ridkost toge 
poti do Svetega K riža. G lej, m enda je  zaslužil, da bo našel 
na tistem  tvo jem  zadn jem  p o lju  n ek a j svoje grude trudn i 

•rom ar iz staroslavnega K ran ja , žalostni helot slovenskega 
prigodništva — J a n e z  T o 1 m i n s k i - C a h e j  ! . . .

Vrnitev v Ljubljano
L. M rzel-Frigid.

ja n je  je  ž iv ljen ju  človeka, k i m u ni bilo dano, da bi bil 
ro jen  domov, in ki mu je  šele naloženo, da si svojo dom o­
vino ustvari sam s svojim i bednim i, brezplodnim i rokam i 
in s k rv jo  svojega lastnega srca.

lil tako je  z m enoj: ne najdem  k ra ja  pod solncem, da 
bi mi bilo dobro in lahko  in zato venom er samo hodim za 
njim . Sem, k a r  je  pač človek med svojim  začetkom  im 
koncem : popotnik skozi prostor in čas. V m eni je  neugas­
ljiva  žeja, da bi se srečal in po ljub il z vsemi neznanim i 
ljudm i in stvarm i tega sveta, z vsemil tra tam i in borovci, 
z vsemi hišam i in obalam i, z vsemi žalostm i in veselji tega 
sveta. In to je  daleč, zelo daleč, mnogo, zelo mnogo hoje 
imam — Bog je  naprav il veliko napako, da je  svet ustvaril 
okrogel, zdaj inu nihče n ikoli ne p ride  na k ra j.

V sakdo ima, kam or bi glavo položil: cesar na pern ice 
pod baldahinom , vagabund na kam en pod zvezdami neba
— in niiiče ne ve, k je  se sla jše  spi. Vsakdo je  odnekod, 
kam or se bo nazadn je  vrnil. In m orda je  dandanes samo 
zarad i tega ta k  beg v ljudeh  in to liko  slovesa med njim i, 
k e r vedo. da ni nič večjega in lepšega na svetu, kot je  
vrnitev. Tudi L ju b ljan a  je  k r a j  — k a j bi ta jil  — k j f r  se 
dandanes težko in  žalostno živi. L ju b ljan a  je  eno tistih 
m alih, tesnih, vase zak len jen ih  mest, v k a te rih  človeku 
nobena k n jig a  ne m ore bi ttak o  blizu kakor vozni red. Ne­
š te to k ra t sem že stopil na ceste, k i d rž ijo  kam  daleč stran , 
pa nikoli n ik je r  nisem  mogel vzdržati in nikoli nisem 
m ogel d rža ti besede. L ju b ljan a  je  v resnici k ra j, v k a terega  
sem se v račal zm erom  in od povsod. In kadarko li sem p r i­
h a ja l odkod, zm erom se mi je  zdel peron n jene posta je  
k ak o r obala, li k a te r i p r is ta ja  la d ja  z d a ljnega  m o rja ; in 
p rav  tako dobro in m ehko mi je  bilo, k a d a r  sem spet za­
čutil n jene  tro to a rje  pod seboj, n jene  visoke, slepe, za­
k len jen e  hiše okrog sebe in n jene nič m anj zak len jene 
ljudi.

Pa zakaj sem se s tem  nespam etnim  veseljem  vračal od 
povsod, po k a j sem te v rača l p rav  za prav? Ali ti more 
biti k a j do te gluhe tišine, sredi k a te re  se v L ju b ljan i 
živi, do te zaprašene praznote, v k a te r i se tisoč let nič ne 
prem akne, do vnebovpijočega m iru, žalosti in ja love  zm ede?

Moj Bog, n ik a r  se ne begajm o s to večnostjo  vprašan j.
— Tako, kot se človek vrača v L jub ljano , tako se slepo 
in brez besede vračam o samo tja , kam or nas kliče ljubezen.

j KOLINSKA TVORNICA CIKORIJE D. D. LJUBLJANA
Podjetje je osnovano v letu 1909 s češkim kapitalom , vendar je danes last domačih pridobitnih krogov. — Tovarna je  bila v letu 1922 (M

||A popolnoma preurejena z modernimi stroji in dopolnjena z novimi stavbam i; proizvaja prvovrstno blago, ki je v vsej naši državi že itak )  f
j f )  dobro znano. —_ Pogon je urejen po najnovejših pravilih tehnike, kapaciteta znaša do 180 vagonov letno. — Glavni izdelki tovarne so:

»Kolinska cikorija«, Redilna kava, Figova zmes, Sladna kava in Vydrova ržena kava. — Kolinski kavni dodatek vsebuje prvovrstne )j§
š )  hranjive snovi ter je vsled tega zelo zdrav in okusen pridatek za kavo. — Kvaliteta izdelkov Kolinske tovarne je prvovrstna, o tem ni
i (  treba pisati, ker vsak, kdor enkrat poizkusi njeno blago, ji ostane zvest odjemalec )E

Zdi se mi, da 
se je  dandanaš­
n ji človek že 
zd av n aj odvadil, 
b iti k je  doma. 
Biti dom a — to 
se pravi, im eti 
mnogo svetle to ­
p lo te v sebi, im e­
ti mnogo tihe 
hvaležnosti in  m i­
ru, im eti vsaj m a­
lo sreče — d an ­
danes pa človek 
strašno  malo ve 
za vse te reči. To 
so dnevi, ko se 
vsem u in vsako­
m ur m aje jo  tla 
pod nogam i, to je  
čas, ko je  srce 
človeka razgrizel 
c ian k a lij obupa 

L. Mrzel-Frigid in  nevere in ko
je  na vsem svetu

čisto zam an pričakoval vsaj malo prostora, ali vsaj kakšne 
dobre misli, da bi se lahko  ustavil ob n ji in bi živel. Cesta 
je  človeku postala dom, beg je  njegov cilj. T akšno  razde­
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Soeli Križ Med limeljniki — nebeška idila . . .

zares tako lahka ne bo oeč gomila
Obe sliki z dovoljenjem Nar. muzeja v Ljubljani
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(Iz »S arajevsk ih  noči«.)
M agajna Bogom ir ilu strira l M. Bambič

Visoko sva sedela. P rep ad  je  bežal v globine. N jene 
noge, oblečene v široke svilene hlače, so visele čez skalo. 
G lava je  slonela na m oji ram i. Rožasti šal je  zd rkn il z n je  
na tla. S an javo  sem se ozrl čez p o k ra jino  in  m oja misel 
je  p reg rn ila  vse gore, odete v v ijo ličasto  barvo, še z neko 
tenko, tenko  kopreno  nenavadnega. B rada na m oji ram i je  
zadrh tela . Zdrznil sem se. S tisnil sem n je n a  p rsa  k sebi. 
V ztrepeta la  je . D rget s tra s ti je  hotel napo ln iti srce in  žile — 
pa je  popustila  roka.

»H afija, p ripovedu j mi k a j lepega!«
S tisnila se je  k  m eni še bo lj in  m olčala.
»H afija, p ripovedu j mi k a j lepega. V tvo ji sobi te  bom 

ljub il, seda j mi pa povej k a j lepega!«
Zobje so se ji  za lesketa li v m esečini.
»Ozri se v globino! Ali bi se ti upal po te j skali n a ­

vzdol?«
»Ne bi se upal.«
»Če bi me zelo lju b il, če bi bilo treba?«
»H afija, sm rt bi b ila  to.«
In n jen i zobje so se zopet za lesketa li v m esečini.
»Pripovedovala ti boni n ek a j lepega!«
»Pripoveduj mi n ek a j lepega, H afija!«
»Pred trem i le ti mi je  b ilo  tr in a js t  let. T edaj sem silno 

rju b ila  gim nazijca Saita Begiča, ki je  nosil fes postran i na 
glavi, k e r  se ni n ikogar bal.«

»Se ni n ikogar bal?«
»Niti v raga, n iti A laha, a m ene je  silno lju b il, silno 

lju b il, am an!«
»In si ga zapustila?«
»Ne ljub i me več, kukule!«
»Ni mogoče, da bi b il k je  človek, k i bi te  ne ljubil.«
»Joj, mogoče je.
Sedela sva v pom ladi na te j skali. Pil je  m ojo ljubezen, 

m oja usta , m oje srce. N jegove roke so božale m oje svilene 
hlače. V edela sem, k a j hoče in  sem se sm ejala. T udi H afija
je  hotela, k a r  je  hotel on, toda za ta jila  je  H afija  k r i in mu
je  rek la : »Sait Begič, p rav ijo , da se ti n ičesar ne bojiš?«

»N ičesar se ne bojim .«
»Sait Begič, skloni se čez prepad . Iz sred i visečih sten 

so pognali šipki, d iv je  rože. P ojdi Sait in p rinesi mi div jih
rož, k i so se razcvele v te j pomladi.«

Ni mi veroval, da hočem. G ledal m i je  v zenice, da bi 
p re b ra l iz n jih . Ko je  p reb ra l, je  preb ledel, p rib liža l u s ta . 
m ojem u ušesu in šepeta l mi je.

»Ne zah tevaj, I ia fija ! Samo tisti, k a terem u  je  Alah 
om račil dušo, bi šel po d iv je  rože in  bi se ne v rn il več.«

»Ali me ljub iš, Sait?«
»Bolj kot m ater svojo, bo lj kot svojo dušo in ra j te  

ljub im , H afija!«
»Splezaj mi po d iv je  rože, Sait!«
Sezul si je  sandale. Legel je  na trebuh  in strm el dolgo 

navzdol. H otela sem mu reči, na j ne gre, toda m oje srce 
je  v riskalo  uporno. U stnice so molčale.«

»Je šel?«
»Klicala sem mu potem, n a j se vrne. Kot k rag u lj je  

visel na pečinah. Je m inila ceia u ra  . ..«

Nekaj razlag' življenja brezplačno 
za poskušnjo bravcem tega lista

Znani zvezdoslovec prof. Roxroy se je spet odločil, da za 
to banovino priredi poskusno razlago vašega živ ljen ja po­
polnom a brezplačno v nem ščini, angleščini ali francoščini.

Slava prof. Roxroy-a je tako daleč razširjena, da pač nima 
potrebe, da ga mi uvedemo. Njegova sposobnost, razlagati 
življenje drugih, vseeno, kako  daleč stanuieio . m eji že na 
čudotvorstvo.

Celo zvezdoslovci razn ih  n a ro d ­
nosti, ugledni možje, iz vsega sveta 
gledajo  n an j kot na svojega m ojstra 
in slede njegovim  stopinjam . O n vam 
našteje  vaše zm ožnosti, ra m  pove, 
kako in kje morete doseči uspehe in 
vam omeni povoljne in nepovoljne 
dobe v vašem živ ljen ju .

Njegov opis p retek lih , sedanjih  
in bodočih dogodkov vas bo prese­
netil in vam pom agal.

Gospod P au l S tahm ann, izkušen zvezdoslovec, Ober-Nie- 
wiadom (Deutschland), prav i:

»Razlage, ki mi jih  je dal g. prof. Roxroy, so povsem res­
nične. To je  tem eljit, dobro posrečen kos dela. Ker sem sam 
zvezdoslovec, sem njegova planetska izračunanja in podatke 
natanko preiskal in našel, da je  njegovo delo v vseh po tan­
kostih dovršeno in da je tej znanosti popolnom a kos.«

Če želite porabiti to izredno ponudbo in dobiti poskusno 
razlago, sporočite ime tega lista, vaše ime in naslov (brez­
pogojno m orate to svojeročno napisati), dan, mesec, leto in 
k ra j vašega ro jstva  te r priložite 10 d inarjev  v bankovcu ali 
v poštnih znam kah (ne p rilagajte  pa kovanega denarja), da 
se pokrije jo  stroški za to objavo, poštnino itd., n ak a r  vam 
bomo tak o j poslali vašo poskusno razlago. Naslovite svoje 
pismo na prof. Roxroy, Dept. 8395 D, Lm m astraat 42, Den 
H aag (Holland).

N. B. Prof. Roxroy ne razum e naših jezikov in more, 
žal, odgovarja ti le v nem ščini (ali francoščini ali angleščini, 
kakor kdo želi). Poštnina za pism a v H olandijo  znaša 3 Din.

»Se je  ubil?«
»Kukule, v rn il se je . V zobeh je  p rinese l rože in  trn i 

so m u prebodli ustnice, da se mu je  k ri cedila k ustnim
kotom  in po bradi. Na 
p rstih  ni im el več kože 
am pak  rdeče meso.«

»In te  je  lju b il potem?« 
»Tu so d iv je  rože, Ma­

lija ! Ne bojim  se n iti v ra ­
ga, n iti A laha, toda tudi 
tebe se ne bojim  več, H a­
fija . Bodi pozd rav ljena  H a­
fija  in im ej rože, ki so ti 
bue več vredne kot m oje 
življenje,«  je  rekel in  šel 
skozi m esečino navzdol 
m ed tis te  bele hiše. O, jaz  
pa bi mu hotela ted a j raz- 
g risti srce v ljubezni, 
am an!«

»Se ni vrnil več?«
»Ozrl se je  v tla, ko 

sem h ite la  po cesti za njim . 
Ne bo ji se Sait Begič niti 
vraga, n iti A laha, toda tudi 
m ene se ne boji, kukule!«

O vila mi je  roki krog 
v ratu . V n jen ih  m okrih ve­
lik ih  očeh se je  lom ila me­
sečina. U stnice so ji  d rg e­
ta le  a vseeno je  zm agala 
jok.

»Kaj ne, da bi se drugi 
ne upal, nihče d rug i razen 
S aita Begiča?«

»Nihče drug i bi si ne 
upal.«

H afija  ie stisnila u stn i­
ce k mojim. Aman!
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H I Š N I  ZDRAVNI K

K akor sk rb n i zd ravn ik , ki noč in dan bedi te r  
pazi, da so živ ila  za d ružino  zd rava, F rig ido ire  
n ikoli ne bo odpovedal. N eizprosno zas tav lja  pot 
vsakem u razvo ju  m ikrobov, ki neopazno kvarijo  
zaloge živeža in povzročajo  m otn je v p rebav i, 
z lasti p ri o trocih . M leko T vojega lju b lje n č k a , 
o stank i m lečnega zdroba, ju h e , m esa, sad ja , ki 
jih  sh ran iš  v e lek tričn o  avtom atičnem  h lad iln iku  
F rig id a ire , o stanejo  sveži in zd rav i po več dni, 
celo v n a jh u jš i v ročin i in j ih  zato m irno lahko  
uživaš. Z aupaj svo je zd ra v je  in zd ra v je  svojih  
d rag ih  dobrem u zd ravn iku  F rig id a ireu  in zaupal 
si se n a jb o lj zanes ljivem u  p r ija te lju .

I Z K L J U Č N A  P R O D A J A  V J U G O S L A V I J I :

JUGOTEHNA, družba z o. z.
Ljubljana, G osposvetska cesta 3 — Telefon 2080 

Stalna razstava: Ljubljana,G ledališka 8 - Telef.2918 
Podružnice v Zagrebu, Beogradu in Splitu — —

I
ZNANSTVENI RAZLOGI ZA HLAJENJE ŽIVIL

Živila so kurivo  člove­
škega s tro ja ; ako  je  po­
kv arjen o , ov ira  njegovo 
delovan je  in ga ustav i. 
B a k te rije  k v a rijo  živila. 
Ž ivil se lo tijo  mnogo 
p re j, p reden  jih  m oreš 
opaziti. B a k te rije  se ra z ­
v ija jo , k je r  je  top lo  in

vlažno. M rzlota pod 10° C 
p ara liz ira  n jih  r a z d i ­
r a l n o  d e l o v a n j e .  
F rig id a ire  p ro izva ja  to 
m rzloto. V zdržu je jo  av ­
tom atično. — Ž iv ila v 
n jem  ne zm rznejo , pač 
pa jih  o h ran i z d r a v a ,  
s v e ž a  i n  o k u s n a .
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Črni labod
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Ljubljana kot izhodišče avtobusnega prometa
D r. R. Savnik

LEGENDA:
Povprečno tedensko števi­
lo avtobusnih voženj iz Ljubija

nad  20 
1—20

Važnejše avtobusne Unije, k i ne izhajajo 
iz Ljubljane:

Motnih 
 O

'T* v • V®lrzic

n a d  100 
n a d  50

Železniki Cr Kamnik 
9

BlagovicaŠkofja Loka'

Moravče

b -m ^ c  „  M oSt. VidPolhov Grade*.

\ o  Zin G. Kašelj 
Sostro

Tomišdj

tgHotedršica Stic/ia
Borovnica

Videm

Vel. Lašče
Žužemberka 

HinjeN o v a  v a s

Svetovna vojna, 
ki je  tem eljito  sp re­
m enila po litično k a r ­
to Evrope, pom enja 
globoko zarezo tudi 
z v id ika  n jen eg a  go­
spodarstva in  p ro ­
m eta. V n ap re d n e j­
ših d ržavah  je  le ta  
1914. dosegel želez­
nišk i prom et s p a r ­
no lokom otivo višek 
razvo ja . P o m an jk a­
n je  prem oga m ed 
vojno je  m arsik je  
zelo pospešilo e lek ­
trif ik ac ijo  prom eta.
Z lasti v Švici so po­
sle j g rad ili iproge na 
e lek tričn i pogon, d ru ­
ge so e lek trif ic ira li 
v celo ti a li v sa j v 
okolišu n a jv eč jih  go­
spodarsk ih  središč.
Svetovna vo jna  je  
p rav  dvignila tud i 
pomen avtom obila 
te r  je  obenem  po­
spešila zgradbo p rv ih  
zanesljiv ih  zrakoplo­
vov. E lek trifik ac iji 
je  sledila m o t o r i ­
z a c i j a  p r o m e ­
t a  po cestah  in  v 
ozračju .

Ob vstopu v 20. 
sto le tje  je  avto  služil 
večinom a le zabavi 
in športu , izjem om a 
ga je  up o rab lja l 
zd ravn ik  in  v e le tr ­
govec. Po sk lenitv i 
m iru  je  šele p rav  
začel služiti raznim  
poslovnim  potrebam .
Poštni avto je  zvezal 
p reb ivalstvo  p re je  
prom etno oddaljen ih  
k ra je v  z n a jb liž jo  
železniško posta jo ; 
av tobus je  prevzel 
prevoz po tnikov z la­
sti v m estih  in p red ­
m estjih ; avtom obila 
so se začeli p rem ož­
n ejš i slo ji posluževati ne le za lokalne po trebe, vedno v 
več ji m eri tud i za d a ljše  proge. Celo v m eddržavnem  
tu jsk em  prom etu  se avto  vedno bolj u ve ljav lja . Letovi­
šča rji in iz letn ik i ne p o tu je jo  več izključno z v laki. V 
Ita lijo  je  lansko  leto prispelo  že okrog 100.000 avtom obilov, 
v Švico celo 163.000, z vsaj pol m ilijona tu jih  izletnikov.

Izk ljučn i tran sp o rtn i m onopol železnic je  to re j danes od­
stran jen . Puhajoči h lapon je  le še sim bol p re tek lega  raz ­
voja. Avtom obil je  m arsik je  železnici že p rav  nevaren  
tekm ec. Zadnje le tne b ilance železnic v N em čiji beležijo  
že težke m ilijonske p rim a n jk lja je .

P rom etne sprem em be zadn jega časa se ja v lja jo  tud i v 
J u g o s l a v i j i .  E lek tričn ih  železnic sicer nimamo, razen 
cestn ih  v na jveč jih  m estih, a tem bolj se razv ija  av tom o­
bilizem. Z lasti v onih predelih , k je r  je  železniško om režje 
zelo nedostatno, so av tobusne lin ije  na velike razd a lje  
p reko ristno  dopolnilo. N eka tere  d rže celo p reko  več b a­
novin. Beograd n. pr. ni le izhodišče avto-pronneta za 
b ližn jo  Šum adijo, redne zveze ob sto ja jo  z dolino Ib ra in 
celo z našim  ja d ra n sk im  prim orjem . A tud i tam , k je r  se 
zdi, da je  železniško om rež je  dovolj gosto, je  m otorizacija  
cest silno napredovala . P rim er D ravske banovine in spe- 
cija lno  L ju b ljan e  je  tozadevno p rav  poučen.

L j u b l j a n a  je  zarad i svo je odlične zem ljep isne lege 
že od n ekda j izhodišče prom eta. Od tu  iz h a ja jo  na vse

s tran i g lavna pota, |>o k a te r ih  se je  dolga sto le tja  vršil 
počasen vozni prom et, ki je  utegnil b iti često p rav  živahen. 
Toda cestni p rom et je  tekom  p re tek leg a  sto le tja  stopil v 
ozadje. L ju b ljan a  je  p o s ta ja la  vedno večje k rižišče že­
leznic. V endar v e ljav a  cest ni tra jn o  zam rla. Z adnja leta 
jo  je  znova odk ril avtom obil. C estni p rom et se je  raz­
m ahnil, a ni se več om ejil le na bele široke ceste, vedno- 
bo lj se je  p ren aša l tu d i na m alozuana stranpo ta, ki niso 
še n ik d a r im ela več je  p rom etne veljave.

Teinu dvojnem u sm otru izvrstno služijo  av tobusne 
proge, ki izh a ja jo  iz L ju b ljan e . Skica, ki jo  je  narisa l 
m a tu ran t V. Jordan , nam  kaže sm eri in  jakost av tobus­
nega prom eta. D elom a gre vzporedno z železniško progo, 
delom a se od n je  oddvaja  v razn ih  v arian tah . Žal ni po­
datkov  o številu prodanih  voznih k a r t na poedinih av to ­
busnih progah, da bi mogli točno oceniti jak o st osebnega 
prom eta. P rib ližno m erilo  zan j more biti le število av to­
busov, ki služijo  prom etnim  po trebam  na poedinih cestah. 
K er ni p rom et vsak dan enak  in o b sto ja jo  raz lik e  zlasti 
m ed delavnik i in nedeljam i, sem na k a r ti predočil po­
vprečno  jak o st tedenskega enosm ernega prom eta.

Kot vidimo, je  n a jv eč ji p rom et med L ju b ljan o  in p e r i­
ferijo . N ato z oddaljenostjo  od m esta pojem a, vendar ne 
povsod z enako brzino. Redne avtozveze drže v vse p re ­
dele južnozahodnega dela  D ravske banovine p rav  do
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Učile se pravilno solnčiti!
t. j. natrite  svoje telo pred solnčenjem, in  to kad a r je  suho, z

NIVEACHEHE 
NI VE A" ULJE

O boje vsebuje — ed ino  svoje vrste — euceritovo sestavino za nego kože, 
zm an jšu je nevarnost solnčarice, oboje po te inuuje polt tud i p ri oblačnem 
nebu. N ivea-erem e vas oh la ja  v vročini. Nivea olje vas v neugodnem v re ­

m enu b ran i m raza, a s tem tudi p reh la jen ja  
N ivea-crem e: Din 5"— do D in 22'— Nivea o lje : D in 25‘— in Din 35 — 
P ro izvaja  Jugosl. P. Beiersdorf & Co. d. s. o. j., Maribor, Gregorčičeva ul. 24

državn ih  m ejnikov nap ram  Ita liji in A vstriji. Iz L ju b ljan e  
vozijo redn i av tobusi p reko  V elikih Lašč celo do Sušaka, 
p ro ti vzhodu pa le do Blagovice in  M otnika. T am  nam reč 
že vstopamo v obm očje drugega gospodarskega središča, 
C elja , k i je  poleg M aribora tre t je  veliko sam ostojno izhoT 
dišče avtobusnega prom eta v S loveniji.

T udi v naši banovini avtobusno om rež je  le  spopo ln ju je  
železniško. O sebni prom et na železnicah še vedno povsod

narašča, tud i tam, k je r  se vrši av toprom et ob železniški 
progi. Ni goli slučaj, da so na jbo lj frek v en tiran e  avto- 
lin ije  ravno  k ra j goren jske in kam niške proge, k i sami 
izk azu je ta  rela tivno  naj večji po tn išk i prom et. L judstvo 
se m an j poslužu je v laka in  d a je  očitno prednost avtobusu 
kvečjem u na p rv ih  posta jah , tako  n. pr. v St. Vidu in na 
Ježici, k i p o s ta ja ta  vedno bolj in tegralen  del velike L ju b ­
ljane.

Arhitekturna razmišljanja o Ljubljani
Resnična in  p rav a  m esta te r  velem esta p r ih a ja jo  od 

lju d i in  ne od a rh itek tu re , še m anj seveda od asfa lta  in 
podzem skih toalet. A m pak p rav  popolnom a jasno  je , da 
tu d i ne p r ih a ja jo  od naspro tn ih  stvari, od p rašn ih  cest in 
od sm radu  reke, k i se valita  po n je j skozi sredo našega 
m esta b la to  in golazen in  nad k a te rim  imamo pravico, 
d a  se zgražam o. Mi vendar vem o že m arsik a j o m oderni 
h ig ijen i in teh n ik i in k e r  j e  to  d rugim  neznano, l ju ­
bim o neregu lirano  reko  in čist zrak, k e r  n avsezadn je  od 
sm radu  in reg u lac ije  ni odvisna nobena stvar, velem esto 
sploh ne, kom aj t. zv. »napredek«. V elem esta se n ah a ja jo  
samo v dušah ,in duševnih  p ropo rc ijah  ljudi, izv ira jo  
sam o odtod in  iz o rganizm a m estne človeške gmote, in 
ako  jih  n i tu, postane ves ostali vn an ji balast žalosten 
sim bol resn ičn ih  vasi in gošč v naših no tran jostih . Vele­
m esta, resn ična seveda, so sreča narodov in b i m orala 
b iti c ilj vseh narodov, k a jti v n jih  dobivajo  proporc ije  
p rave  m ere in izraze; ona so nezavestna tvorba celote, 
k i p resn a v lja  vse in vse ob liku je , nevidni duh, ki ni 
p o treb a  da sedi rav n o  v m estih, k er se more udejstvovati 
tu d i na deželi, k a jti velem esta so ideja, k i ne nas ta ja  
na tab lah  arh itek tov , nego v duši k u ltu re , zgodovine in 
naroda. Zato jih  ž iv ljen jsk i duh  tako  često od tegu je  ve­
likim  m estom  in jih  postav lja  v province. Ko pa smo mi 
postavili velem esto v tu jsko-prom etn i proračun , si že lahko 
čestitam o, da smo zaprav ili n jegovo idejo.

L ju b ljan a  pač nim a p ričakovati sivih las od problem a 
»velemesto«, k a jti n je j še mnogo m an jk a  do navadnega

m esta. Pogled n a  L ju b ljan o  z G rada nam  pove, da im ate 
v L ju b ljan i sam o dve s tv a ri nekaj ob like in znača ja : 
L ju b ljan ica  in G rad, am pak  to dvoje vendar ni mesto. 
Mesto samo je  docela b rezznačajno  in  če se hočeš v duši 
spom niti L ju b ljan e , doživiš le  anam nezo struge in hriba. 
L ju b ljan sk a  cesta s svojo po litu ro  in  prostorom  ni. niti 
cesta n iti trg  in  dasi im am o že nekaj t. zv. avenij, ne vemo, 
kakšno  funkcijo  in  značaj im ajo, k e r  ne p e lje jo  n ikam or 
in  ne izv ira jo  n ik je r. Večinoma so zato tu , da se zde lepe 
in nove in ko likor ž iv ljen ja  še sploh im ajo, jim  ga vzame 
relief hiš. K ajti L ju b ljan a  zida danes nekakšno  c ity  — in 
je  ne zida n iti zarad i po rasta  p reb iva lstva  niti zaradi) 
ind u strijsk eg a  in trgovskega razm aha, nego samo, da dobi 
določeno število uradov svoje lu k n je ; ta  city  bo nekoč 
d ika  vseh d ik  v L ju b ljan i, k a j t i  bodoči p reb iva lec  m esta 
bo ugotovil, da je  tako  a rh itek tu ro  in tako  ulico mogel 
u s tv a rja ti sam o grobi in teres in duh b iro ja  in u rad n e  
kasarne . In to je  edini znača j: m esto uradov  in u rad- 
ništva.

Za tem  značajem , ki je  dom inanten, sploh izgine ne­
po trebna resnica, da se v L ju b lja n i tudi s tanu je . P rav-

Nadaljeoanje na str. 201
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Iz skrajnega severozapada Slovenije

Pogled na Rateče Procesija so. Rešnjega Telesa

Zadnji snegooi o Planici pod Jalovcem

Rateče
To so Rateče, dobre pol 

u re od K ran jske gore, gor­
ska vasica, eden od tistih 
redkih  kotov slovenske 
zem lje, kam or še čas ni 
vidno prodrl, k je r  še čuješ 
nenaličeno planinsko b e­
sedo, gledaš žene v narodni 
noši za k  deseti maši, dihaš 
n ajč is te jš i gorski zrak  in 
uživaš na jbo lj neskaljeno 
samoto. In vendar je  tako 
lepo, da bi vsem ljudem  
želel, da n a jd e jo  pot sem. 
Celo K lanška jeze ra  se 
članom  S. P. D. obetajo  za 
užitek  le tošn je poletje , če­
prav  leže že onstran  m eje.

Moment iz procesije

Zgornje Mangartsko jezero
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Trenta
V prodolih žije ti pravljica siva 
tako otožno in tako ljubo, 
kot bi tožila deva ljubeznjiva . . .

»Zlatorog« (Baumbach-Funtek)

Vas T ren ta  leži na zahodni s tran i Triglava. — 
Njenih 65 hiš s siromašnim a čvrstim  in orig inal­
nim rodom je  raztresen ih  3 u re  daleč naokoli po 
štirih  dolinah, ki se tuintam  zožujejo v prave so­
teske, in so, izvzemši dohod od Bovca in Soče, vse 
zastražene z nad  2000 m visokim  gorovjem, ki ga 
tvo rijo  sam i odbrani ju lijsk i aristok ra tje : T riglav, 
Jalovec, Razor, Prisojnik, G rintovec, Ozebnik, Ka- 
njavec, P ihavec in drugi. T renta je  p rekrasen  kot 
slovenskega sveta, le žal, da pripada tu ji  državi, 
kot še mnogi deli naše zemlje.

Po R. B adiura: »Na Triglav, 
v kraljestvo  Zlatorogovo« Soča o KoritihSrebrnjak (o ozadju Grintooc)

Bovško, Strmec

S»ču (Kuk in Lovpe)

V planinskem stanu

Ali si m orete 
m isliti o troka, ki 
mu Triglav  pome­
ni pravljico? Ne. 
»Triglav«— simbol 
puritan istične fan­
tazije, dolgočasno 
poglavje v še bolj 
dolgočasni što riji 
o staroslovanskem  
bajeslov ju ; potem 
je to slučajno naš 
na jv išji in kar se 
poti in oblik  tiče, 
na jpuste jši vrh — 
otrok ne sanja o 
T riglavu. S anja pa 
oTrenti. Ko smo do- 
raščali, je  imel P la­
ninsk i vestnik vse 
polno tren tarskega 
in tren tars tva , Ra­
zor iz T rente, J a ­
lovec iz T ren te , 
Sv. M arija v Logu 
v Trenti. To so tihi 
in sam otni k ra ji, ki 
žive v svoji p rav ­
ljičnosti kak o r v 
krista lnem  gradu 
in ta je tako poe­
tičen  in  skrivno­
sten  kakor ime 
T ren ta  samo. K ajti 
že beseda sama 
opaja, toda morda 
opaja le tistega, ki 
j i  je  že kot otrok 
prisluškoval v du ­
hu kot čarobni pe­
smi in m orda d a­
našn ji m ladini ime 
Trenta ni več to, 
k a r  je  bilo nam, 
in  k ar nam  je še. 
O, še, še je , sa j to  
je  vendar prava 
pravljica, ki se nje 
čas ne izteče, ko 
o trok doraste, ki 
m arveč tra ja  da lje  
— tud i kot p rav ­
ljic a  za stare ljudi.

Triglav? K aj šel 
T riglav je  samo 
naše oficijelno na­
vdušenje. Ro.

Vas Soča

Romarska cerkev Device Marije v  Logu

Za podnem
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Ljubljanski meščan*: med lovom na prepelico in balado o prepelici
Boris O rel

L j u b l j a n a  : Mesto, čigar oris
n as tan k a  in  ras ti bi se m ars ik a te ­
rem u starodavnem u m estu  v N em čiji 
a li F ra n c iji čudovito p rilegal. Mesto, 
v k a terem  se b o rita  tem ota in  sve­
tloba za p rev lado  po istih  tak tičn ih  
prav ilih  in v istih  fan tastičn ih  ob li­
kah kot k je  v nem škem  N iirnbergu 
ali f land rijskem  G andu. Mesto s p rav  
istim  m alom eščanskim  ozračjem , s 
p rav  isto sredn jeveško  trgovsko  in 
obrtn iško  borbenostjo  in s p rav  isto 
gro teskno  ofifeijoznostjo in  čudaško 
u ra rsk o  vestnostjo  svojih  prebivalcev, 
k i se sred i n jih  p ritlik av o sti razv ije  
na svo jstven  način v zd rav je  in  idilo 
k u ltu rn i delavec, um etn ik -pesn ik  (li­
riki!) pa razboli v tegobo in žalost srca 
in v usodno bolezen telesa. L ju b ljan a :
mesto, čigar cene in  zvoka pa vendar J- Schoenleben o. M. Pohlin J. V. Valvazor
ne p reg lasi sto in sto heidelberšk ih ,
n iirnberšk ih  in  w eim arsk ih  m estec: geografski položaj m u movo trm oglavo ob lastnostjo , nenasitn im  sam oljub jem
je  v teku  s to le tij in dob vzdal sam obitno individualnost, plem ičev in trad ic ijona lno  n ak lon jenostjo  d ržavnih  vla-
zgodovina pa izoblikovala v politično in k u ltu rn o  središče d a r  jev. Mesto je  v glavnem  konservativno, v dveh, treh
slovenskega naroda. s to le tjih  ga ne razg ib lje  noben napredek . Solidno in  pre-

L ju b lja n a  v skici: Jazon ustanovi b a je  n a  svojem  argo- vidno raste  iz m ajhnega trgovskega in  obrtn iškega ozračja
navtskem  pohodu L ju b ljan o  - Emono (Prim . G ruden). v vedno večje m estno ž iv ljen je , n jegov razm ah pospešu-
Potein: Od Jazona v rim sko Emono, iz m itosa v resničnost je ta  zlasti dva: tok  časa, ki z lasti po francoski revoluciji
sta rega in  sred n jeg a  veka: Početki sredn jeveške »Lubi- z ostrostjo  zaplove nad  m estom  te r  elem en tarnost n a tu re
gane« p red  1. 1000. In potem  skozi ves sred n ji in še novi v oblik i kuge in  po tresa . Z rastočo  p reb u jo  slovanskih
vek  n iha zavednost lju b ljan sk eg a  m eščana med vicedo- narodov se mu spričo slovenskega presto lnega znača ja
------------------ odkažeta na številčnici slovanskih  m est svo jstven  pom en

* Besedo »meščan« jem ljem  v tem članku v n jenem  in vidno mesto, k a r  je  nem ajhna  zasluga n jegovega prvega
doslovnem  pom enu. T ako: preb ivalec m esta. Ne pa toliko večjega rep rezen tan ta  v tu jin i — Ivana H rib arja ,
kot pojem , ki ga p rinaša  franc, revo luc ija  in v sodobnosti Pa se povprašam o: Ali je  tok to lik ih  in to lik ih  raz­
tolm ači n. pr. B erd ja jev . vo jn ih  dob izk resal in  izokroglil k ak  poseben, izrazito

Zgoraj od leve na desno: Josip^Vrhovc, dr. Josip Gruden, loan Vrhovnik , Andrej Smole 
Spodaj od leve na desno: Josip Cimperman, Fran Gestrin, Franc Erjavec, Josip Murn-Aleksandrov
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sam osvoj tiip lju b ljan sk eg a  m eščana, p reb iva lca  sloven­
skega p resto lnega m esta L ju b ljan e?  P ritrd im , da je . In to 
k lju b  tem u, da se mi rodvonik  tega lju b ljan sk eg a  m e­
ščana p rik az u je  v čudni luči1: da se je  nam reč v nekem  
davnem  sto le tju  n jegov p red n ik  p rav  za p rav  priselil 
z G oren jskega a li z Laškega, ali pa, da m u stežka a li pa 
p rav  nič ne p ron ikneš v njegovo prvobitnost, ozirom a 
prvoselstvo. T ako  se dogaja, da t>ik goren jsk i p rise ljenec 
ne razodeva enotne in  sk ladne podobe lju b ljan sk eg a  m e­
ščanstva, am pak  vedno in povsod dokum entira  svoje go- 
ren jstvo  a li do lenjstvo. (Tavčar). G oren jstvo  v odvetniških  
poslih, go ren jstvo  v trgovstvu  in  goren jstvo  še celo 
v u rad n išk i sobi. N asprotno pa oni, ki se je  od svoje 
p rvo tne podobe odločil, kaže  ne m orda na tip  zdravega, 
ku ltu rn eg a  m eščana, tem več počasi v lia ja  v k arik a tu ro  
m eščana in v vso suhoparnost njegovega živ ljen jskega , 
p r i d o b i t n e g a  krogotoka: v brezdom stvo. L ju b ljan sk i 
m eščan ni šel m orda v svetov ljanstvo  kot na pr. Za­
grebčan, tud i 11 i gineval v razn ih  ekstrem ih , n. pr. »hoh- 
štaplerstvu«, k a r  mu spričo prostora, v k a terem  se je  
izživ ljal, in spričo zdrave podeželske okolice n i balo m o­
goče, pač pa je  edino v 14. sto le tju  uskočil v m estno 
denarno  aristokracijo , v p a tric ijs tv o  rodbine P o rgarjev . 
S kra tka , k lju b  vsem  izrastkom , zavoram  in zam otanim  
rodovnikom : lju b ljan sk i m eščan živi. Ime mu je  p rido­
bitnost, solidnost, konservativnost, m arljivost. Ime m u je  
pregovor: Iz m alega raste  veliko. Ali: Uiti počasi. To je  
njegova takorekoč z la ta  sreda, njegovo ravnovesje. L ju b ­
ljan sk i m eščan: zgora j nad  sabo fena osončeno meglo
slovanskega b ra tstva , san jsk i privid, apokalip tičn ih  je z ­
decev v p o jav u  vicedom ov in sredn jevešk ih  vitezov in 
črnega zm aja  v ob lik i nem štva, spodaj pa čudno svojsko 
legendarnost slovenske zem lje, nem ir krv i in srca, sred ­
njeveško  sta tiko  in  fan tastiko . Zgoraj: čas, spodaj: naturo , 
potres, ok rog  in okrog pa: slovenske z a rje  in ž iv ljen ja  
velikih slovenskih mož, s k a te rih  m učeniško in um etniško 
gloriolo se p rav  po nevrednem  venča pogostokrat on sam, 
lju b lja n sk i meščan.

L ju b ljan sk i m eščan! Med lovom na prepelico  in ba­
lado o prepelici: poglav je n a tu re  iin zem lje v živ ljen jskem  
krogotoku lju b ljan sk eg a  m eščana. P rv i lju b ljan sk i me­
ščani so še h k ra tu  poljedelci. (Prim . F. Zw itter: S tare jša  
k ra n jsk a  m esta in m eščanstvo.) Poleg svojih  hiš na 
S tarem  trg u  im ajo  sk len jen a  po lja  na levem  bregu L ju b ­
ljan ice. Potem  pa se polagom a razv ija  osam osvojba od 
zem lje: v trgovin i in ob rti se po jav ijo  nove eksistenčne 
možnosti. T o re j sprva: m eščan-poljedelec. N ato se ta
um akne m eščanu - trgovcu. V prvem  s ta d iju : živ ljen je
z naturo , z zem ljo, v drugem : ž iv ljen je  b rez  n je . Ali ne 
do k ra ja . S tik z na tu ro  le še ni i povsem odm rl. N ašel je  

• d ruga, tip ično  m eščanska pota. Ali niso vse te  m eščanske 
ob like: lovstvo, ribolovstvo, m etu lja rs tvo , šport, turizem , 
fo toam aterstvo, v rtn arstv o  itd., če jim  odštejem  znanstvene 
in k u ltu rn e  svrhe, žive in zgovorne priče, da ekspanzivnost 
m eščana v n a tu ro  živi in  si d a je  prostora na svoj način? 
In spet se spomnim 
lju b ljan sk eg a  m eščana 
v te j podobi: p ridob it­
nik, gospodarstvenik, iz- 
b ru šen  in  izg lajen  od­
vetnik, mnogo spošto­
van iu čislan m eščan, 
funkcija  tu, funkcija  
tam , ki jo  ovenča z po­
zo nedeljskega lovca.
Samo to in nič več: pri- 
dobitek  pa nedejsk i lov 
na prepelico. Lov na 
prepelico  in balada o 
prepelici!: p ridobitnost
lju b ljan sk eg a  m eščana 
in žalostna povest dveh 
slovenskih  pesnikov, v 
L ju b ljan i ro jen ih . Ba­
lad a  o p repelici ali ne­
koč sta živela — F ran  
G estrin  in Josip M urn- 
A leksandrov. Oba m la­
da, oba otožna, oba sa­
n ja jo ča  o poljih , n ji­
vah, po ljsk ih  cvetovih, 
travn ik ih , tem nih  gozdo 
vili in tih ih  ženskih 
obrazih . O ba sta um rla 
za sušico in oba sta

še pred  sm rtjo  
nap isala  najlepše 
pesm i o narav i, 
k i se je  G estrinu  
v zad n jih  trenot- 
k ih  ž iv ljen ja  vzvr- 
tinč ila  v p red ­
sm rtno  slu tn jo , v 
dem onizem p re ­
peličjega sp ev a :
Pet pedi. Odkod 
1i trag ika  teh 
dveh naših pesni­
kov! Ali je  bila 
m orda slučajna  
ali pa je  z neko 
usodno nu jnostjo  
bolestno vzplam e­
nela iz lju b l ja n ­
sko - m eščanskih 
tal, iz lju b l ja n ­
skega krivenča- 
stega prostora, ki 
je  za m arsik a te­
rega um etniškega 
d uha  — pošastna 
rab e ljsk a  zanjka.

Če p rik ljuč im  
G estrinu  in M ur­
nu še ohrom elega 
pesnika J. Cim­
perm ana/ p red ­
stav lja jo  ti tr i je  
tragično Iju b ljan - 
tro jico . T ej tvo­
rijo  n asp ro tje  Va­
len tin  Vodnik, Fr.
E rjavec, Juš Ko­
zak, tro je  zd ra­
vih, oblikovavcev 
slovenske besede, 
n a tu re  in ž iv lje ­
n ja . Vsi pa so 
slovenska rom an­
tika. Ali ni m or­
da » Š e n tp e te r«
Jusa K ozaka ro­
m antika? V njem  
žive lju d je  z ve­
likim i čuvstvi, pa 
ob ozadju  m alo­
m eščanskega lju b ­
ljan skega p red ­
m estja. Vsa naša 
pretek lost, ves ta 
naš slovenski p ro­
stor, p rostor vasi, 
trgov in m est: ro ­
m antika. V takem  
prosto ru  na tu ra lizem  in kozm opolitizein naravno  nista 
mogla zaživeti. In rom antika je  ves ta višji svet l ju b lja n ­
skega m eščana-um etnika, ki je  zanj tako  usodno, da ima 
za svoj nasp ro tn i pol m eščana, čigar pot vodi iz n jegovega 
gm otnega k ra ljes tv a  v žargon in kv an to  pa v fan tastiko  
lju b ljan sk ih  hofm auskih gostilnic.

Ivan  V ajkard  V a l v a z o r ,  dr. Josip G r u d e n ,  Ivan 
V r h o v e c ,  Ivan V r h o v n i k :  poosebljena ljubezen
lju b ljan sk eg a  m eščana do L jub ljane, do dom ovine in n jene 
m inulosti. Valvazor, G ruden, Vrhove: to  je  slovenska l ju ­
bezen. N ajv išji e t o s  lju b ljan sk eg a  m eščana. Svetle p o ­
stave za bodoči slovenski k u ltu rn o  - zgodovinski rom an. 
O sebi niso nič ali m alo  govorili. Samo ljubezen  do našega 
človeka o ža rja  tisto  podrobno, suhoparno štud ijsko  delo, 
ki u s tv a rja  tak e  velike s tv a ri kot so: »Die E lire d. Herzog- 
thum s Krains«, »Zgodovina slovenskega naroda« in »Ljub­
ljan sk i m eščanje v m inulih  stoletjih«. In ž iv ljen jsk a  konč­
nica teli mož: V alvazor um ira  v u tesn jen ih  razm erah,
dr. G ruden  trag ično  izk rvav i ob svojem  živ ljen jskem  delu.

Tem u odličnem u krogu  lju b ljan sk ih  k u ltu rn ih  delavcev 
fie p r id ru ž u je jo  škof Ju rij S l  a t  k o n j  a »presvitlega ce­
sa rja  M aksim iljana svetn ik  in kapelnik«, škof Tomaž 
l i r  e n ,  p isa te lj iz časa refo rm acijsk ih  kom isij, Janez 
S c h o e n l e b e n ,  ki je  živel samo vedi in  knjigam «,
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Polaganje z zlatom. Zlato je navito na preči in 
sicer zato, da se naoijeta 2 nitki hkrati in da se 
zlato ne prijema s prsti, ki so vedno potni, naj 
bodo še tako umiti. Leva roka, ki drži prečo, 
je navadno spodaj in pomaga desni, ki položeno 
zlato šiva, vbadati z zlatorumeno svileno nitke

Desno: Vezenje s svilo

Oltarni prt za Ljubno 
v Savinjski dolini

Vsa površina p rta  je  n a jp re j obrobljena 
s srčasto  stiliz iranim i, zlato prešitim i, zele­
nimi okraski, v dveh odtenkih  (za svetlobo in 
senco), nato pa razdeljena s petim i večjim i 
tesno strn jen im i, zaokroženim i dekorativnim i 
skupinam i, ki n a j po um etnikovi zam isli p red ­
stav lja jo  »blagoslov v im enu Gospodo verne. 
O blikovno je  o k ras je  obdelano tako, da je  
prim erno vezilski tehniki, v k a teri je  p rt iz­
vršen, barve so izbrane tako, da oblilka risbe 
doseže čim k rep k e jš i učinek.

Po načrtu , ki ga je  v V u r n i k o v i  šoli za 
a rh itek tu ro  izdelal stud. arch. Mairjan P r e l c ,  
so to delo vezle šolske sestre v šiški.

Sredino p rta  tvori zlato Jezusovo ime 
na krožnatem  belem  dnu. O bdaja jo  ga 
ognjeno rdeči, zlato obrobljeni, živahno 
plapolajoči plam enčki na sinjem  dnu, ki 
je  zopet obrobljeno  s zlatim i trikotnim i 
žarki, tako, da vsa sredina tvori zlato 
žareče solnce. O krog tega solnca se zopet 
v dveh odtenkih spleta zelen trak  v b rez­
končen, živo razgiban venec, ki v svojih 
visoko se vzpenjajočih  lokih tvori ne­
kake baldahine za rdeče, z zlatom  pre- 
vezene krone. Iznad nizko se sk la n ja jo ­
čih zapletov pa raste jo  tem nom odri cveti 
z rdečimi, zlato zarobljenim i pestiči.

Štiri s transke dekorativne skupine 
im ajo zunan ji rob enak srednjem u delu; 
na sin jem  krožnem  polju  im ajo pa 
ognjeno rdeče, zlato obrobljene znake 
(simbole) golobčkov, ki se jim  nad lepimi 

| glavicam i zopet u tr in ja jo  ognjeno rdeči

r

zlati plam enčki, k a ­
ko r ra ja jo  v sredi krog 
Jezusovega imena.

Golobčke m ore­
mo vzeti a li za znak 
(simbol) sv. D uha, 
ki z o lta r ja  deli m i­
losti in darove, p ri­
p rav ljen e  po Jezu­
su; ali pa jih  imamo 
za starokrščansko 
misel, ko so s tički 
p redstav lja li duše; 
to re j duše, k i t  
skrivnostnenn d rgetu  
o b le tu je jo  prečudno 
skrivnost, k i se h ra ­
ni na naših o lta rjih .

O gnjen i p lam enč­
ki očividno označu­
je jo  ljubezen, ki1 v e r­
na srca z n jo  o bda­
ja jo  to veliko versko 
skrivnost.

Zgodovina vezenja 
je  že stara , p recej 
obširna in zajem lji- 
va. Tako so n. pr. 
Egipčani zav ija li svo­
je  m rliče že pred 
K ristusom  v drago-

Levo: Sredina prta: 
zlato ime Jezusovo na 

belem dnu
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cene p la tnene vezenine. A tenci so k rasili svoja 
bivališča z babilonskim i vezeninam i. Salomon je  
okrasil novi tem pelj z dragocenim i zastori. V času 
cesarjev  so bogati R im ljani, seveda po svojih 
sužnjih , v nam izne p rte  uvezli vse jedi, k i so pri 
razkošnih pojed inah  prišle na mizo. Cezar je  
imel togo okrašeno z dragoceno vezenino in d ra ­
gimi kam enji. Svilene niti so bile v tistem  času 
tako drage kak o r zlato.

Sv. H elena si je  p ridobila slavno ime zaradi 
svojih  um etnih vezenin; te  vezenine je  pa rabila 
izključno le za cerkev, ki je  ta k ra t zavladala v 
v vsi prostosti.

T ak ra t niso vezle samo ženske, am pak zgodo­
vina pravi, da je  bil v benediktinskem  sam o­
stanu sam opat spreten  vezilec. O pat sam ostana 
St. G allena v Švici je  vezel več let rdeča mašna 
oblačila, katerim  je  vdelal svetopisem ske slike. 
Za to delo je  porabil toliko škrlata , zlata, svile 
in dragih  kam enov, da so se mu sodobniki čudili, 
kako je  mogel vse to kupiti.

Pozneje so ženski sam ostani prevzeli to  delo.
Odlične G rk in je  so se bavile z vezenjem  in so 

znale z barvastim i nitm i vesti cvetlice, k i so bile 
videti kakor resnične.

Več um etnin iz 12. s to le tja  nam  je  še ohra­
n jen ih . Na tem nom odri svili je  z zlatom  in sre-

Desno: Prtič z enako vezenino, pregrinjalo 
za stojalo pod mašno knjigo

i m iJZFCZ? ■m . . . ge

Oltarni prt atitiprndij za Ljubno o Savinjski dolini
brom  bogato uvezen 
cesarsk i plašč, ki' je  
sh ran jen  v Rimu. 
S tolnica v B am ber­
gu ima v svoji za­
k ladnici dragocena 
cerkvena oblačila, 
na ka te rih  je  uve­
zena zgodovina odre­
šenja.

V srednjem  veku 
je  m ašna oblačila in 
dragocene oltar, p rte 
izdelovalo največ vi­
soko plemstvo. Po­
zneje  se je  iz gradov 
in samostanov veze­
n je  razširilo  tudi 
med ljudstvo.

Z zlatom  in sre­
brom  so največ vezli 
v Španiji. Španci so 
začeli našivati tudi 
m ale zlate ploščice 
(Flitter), ka te re  še 
sedaj porabljam o.

V 17. sto le tju  so 
u p o rab lja li vezilci

Desno: Na sinjem po­
lju ognjeno rdeč, zlato 

obrobljen golobček 
(znak sv. Duha). Nad 
glavico ognjeno rdeč 
zlat plamenček (znak  

ljubezni)
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in vezilke n a jv eč  b ro k a t (it. svileno blago, izvezeno s sre ­
brn im i in  zlatim i nitm i), žam et in  zlato.

K ita jske vezenine, k i so še danes zelo čislane, so se 
po jav ile  pod vlado Ludovika XV.

V 17. in  18. s to le tju  je  teh n ik a  um etnega vezen ja  cvela 
z lasti v Španiji, I ta liji, F ra n c iji in  N em čiji. Koncem 18. sto­
le tja  so um etno vezli z zlatom  le še strokovn jak i1, ki so se 
pa m orali po devet le t učiti.

D anes je  na v išku te  um etnosti vzhod; o d lik u je jo  se 
S lovani s svojim i b u jn im i narodn im i nošam i in  n jihovim i 
vezeninam i.

Ročne vezenine hoče in ne m ore spodrin iti s tro j in je  
ne bo, čeprav  se žal tud i tu  hoče uveljav iti.

»Pozdrav iz Ljubljane«
Iz leksikona izvemo, da sta  že 1. 1865 S tephan v. K arls­

ruhe, 1. 1869 pa H errm an n  na D u n a ju  p red la g a la  svojim  
poštnim  upravam , n a j se za m an jša  sporočila potom  pošte 
uvedejo  k a r te  s p rim ern im  fran k iran jem . L. 1869 so izšle 
n a  D u n a ju  p rve dopisnice pod naslovom  »Correspondenz- 
karte«  za av s trijsk o  pošto, 1. 1870 v B erlinu  za državno 
nem ško in km alu  za tem  v drug ih  d rža ­
vah. Že 1. 1875 so izšle tu d i p rve dopisnice 
s slikam i, razglednice. Od 1. 1890 d a lje  
se je  razvo j slikan ih  dopisnic silno po­
množil in pospešil, razg lednice so po­
sta le prav i p rav ca ti in d u strijsk i predm et, 
še d a lje  pa so osta le  v prom etu  tudi n a ­
vadne dopisnice.

Če je  človek sporočal svojcem  svoje 
navdušen je  in  svoje pozdrave z la s t i  k a ­
d ar je  na po tovanju  zašel m ed tu ja  
lju d s tv a  in  v tu je  k ra je : k a j je  bilo n a ­
ravne je , kot da je  na razglednico  n a jp re j 
p rišla  slika tistega k ra ja , tu jih  m est in 
dežel? Povsem n arav n o  in logično stoji 
to re j p o k ra jin sk a  razg lednica na začetku 
razvo ja  in  šele sčasom so se po jav ili tudi 
d rug i tip i »pozdravov«, n ija n s iran i po 
vseli mogočih m otivih in večinom a o k u ­
sih. T ruden  in dom otožja poln popotnik 
je  rab il za pozdrave domov svojo vrsto  
razglednic, v o ja k  je  za dek le ta  našel 
svoje, obiskovalec m uzejev  in  g a le rij je  
sp reg ledal mesto, da je  mogel poslati 
sliko slavnih  um etn in ; m esta z značilnim  
m iljejem  in žanrom  so iz d a ja la  in raz ­
pečavala  svoje razg lednice (H eidelberg) 
in tako bi mogli iz zgodovine razglednic 
dobiti pojem  o n a jraz ličn e jš ih  s tva reh  in 
pog lav jih  družabnega, k u ltu rn e g a  in 
n ravnega ž iv ljen ja .

L ju b lja n a  s svojim i razglednicam i ni 
ravno  zaosta ja la . L. 1882 je  izšla v za­
ložbi k n jig a rn a r ja  A. T u rk a  p rv a  lju b ­
lja n sk a  razg lednica v ob lik i m a jh n e  
m ontaže in  že 1. 1888 izdani Pozdrav iz 
šiške  im a bolj a li m anj slično obliko 
razglednice. Po 1. 1882 je  izdal k n ji­
g a rn a r  A. T u rk  še več razglednic L ju b ­
ljane, a zlasti so zanim ive one iz 1. 1886 
z m otivi L ju b ljan e  v V alvasorskem  času 
(tisk. Katol. tisk. v Ljubljani!). O krog 
1900 so nas ta le  razg lednice po orig inalih  
M. R uppeja , v založbi K einm ayr-B am - 
berga  (tudi v ponatisku). Te razglednice 
so pač n a jzn ač iln e jše  razg lednice iz p re d ­
vo jne dobe in k er so obsegale te se rije  
dom ala tu d i vso Slovenijo, jih  gotovo do  
danes še nism o zadostno ocenili glede n ji­
hove dom oznansko-propagandne v redno­
sti. S to je p rav  v stilu  estetskega čuvstvo- 
v an ja  okrog o b ra ta  sto le tja , k ak o r očitu- 
je jo  s ta re jše  T urkove z V alvasorsko 
L ju b ljan o  (letn ica 1564 ni prava) histo­
ričnega duha 19. stol.

V lin iji um etniških  razglednic so potem 
posebno om em be v redne one po o rig i­
nalih  I. Vavpotiča o. I. 1925 v založbi D el­
n iške tisk a rn e  v L ju b ljan i, ki p rav  tako 
tvorijo  večjo serijo .

S tare jše  fotografske razglednice, zelo p rim itivne in ne 
kvalite tne , so po vo jn i doživele z razm ahom  fo tografije  
velik  razvo j; dva p rim e ra  v B erlinu  izvršenih razglednic 
iz založbe A m alije K landrove v Lj. iz 1. 1930 p red stav lja ta  
pač najlepše, k a r  se da na tem  p o lju  od razg lednic p r i­
čakovati. Zopet vidim o tu zastopan  starejši' tip  m ontaže, 
a obenem  tud i tip  m onografične in panoram atične raz­
glednice. Malo pred tem  izdane se rije  Vekoslava. K ram a­
riča v barvastem  k liše jskem  tisku  in v tisku  z b a k ra  nam  
priča jo , kako  se je  nap redek  m oderne rep rodukcijske  
tehn ike  skušal u v e ljav iti tud i v te j navidez tako  zelo b a ­
naln i panogi — razglednic. R eči je  treb a , da se s tehniko 
ni zbo ljša la  sam o ta  naša  p ro d a jn a  in d u strija , nego zlasti 
tu d i okus in  zinisel za novo, zares sodobno razglednico iz 
L ju b ljan e . »Pozdrav iz L jub ljane«  iz 1. 1882, ob svojem  
času gotovo zelo m oderna in sodobna stvar, je  v 1. 1930 
prišel v štad ij, ko si p repovedu je , da ga še naziv ljeino 
s tem  im enom  in im a v m arsičem  zelo prav . V prašan je  je  
le, če je  tud i m esto zraslo  in se razv ilo  v takem  zm islu in 
obsegu, da bi mu ta k le  »pozdrav iz L jub ljane«  ali »po­
zdrav  iz šiške« anno 1882 in 1888 že delal p ravo  pravcato  
sram oto. H udobnež, k i nam  šepeče na uho, b i rad , da za­
pišemo, da se boji, da je  L ju b ljan a  vseeno nap redovala  — 
le na razglednicah.

Vse odlike
v enem 

milu

Schichtovo terpentinovo milo daje 
obilno, rahlo peno — zato temeljito 
čisti. Razen tega vsebuje najfinejše 
terpentinovo olje — zato dobi oprano 
perilo svež vonj po mladem borovju.

sSchichtovo terpen tinovo milo
v p r a k t i č n e m  z a š č i t n e m  z a v i t k u

Zavitek nosi razen tega lepe podo­
bice za izrezati, za kratek čas otrok.
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Pred potresom

N a d a l je D a n je  s str. 193

zaprav  nam reč ni česa takega s fasad n ik je r razbrati; 
kak o r tud i nim a trgov ina v L ju b ljan i nobenega značenja, 
k a jti  z izjem o cest pod G radom , ki spom in jajo  na jud o v ­
ske š tacunarske  o k raje ,, n im a v city  nobena trgovina svo­
jeg a  a rh ite k tu rn e g a  iz raza  in  nobena a rh ite k tu ra  sposob­
nosti, iz raža ti še idejo trgovine. L ju b ljan sk e  fasade so' s 
tega vid ika sim boli najgo rostasne jše  brezokusnosti in indi­
vidualizm a, čudne n ek u ltu re ; a m esto nim a vsebine n iti 
v s tran i in d u strije , ko likor je  je  v njem , a še m an j ko­
likor je  ni. Težko je  danes n a jti mesto s tako neku ltu rno  
p ropo rc ijon irano  naselb insko podobo in tu  jo  še delom a 
rušijo  s ta ri rudim enti. L ju b ljan a  z juga, s T rnovskega 
p ris tan a  še kaže siva reb ra  nekdan jega ž iv ljen ja  in ob like 
na tem  k ra ju : kos rečnega pristan išča. Levo se raz tezajo  
k rak o v sk i vrtovi, real, k i ni ne p o lje  ne vrt, nego n eka j 
v sredi, in m ed n jim i hiše in  ulice, k i niso ne m esto in 
ne vas, k a jti  tako  trm asto  kot tu, se tišče h iše pač le taim, 
k je r  g re zato, da smo mesto, pa so elem enti vas. Na ju g o ­
vzhodu L ju b ljan e  so delavske ko lon ije  in vile in  p ra v ­
zaprav je  ta k ra j kot tud i M irje repub lika  zase. Ne spada 
k L jub ljan i. Na severovzhodu so tovarne in železnica, in  
p rav zap rav  je  tam  tud i vas, vas »slabših« hiš in  kajž , dočim 
je  šiška  vas »boljših« hiš. S reda mesta, če smemo o n je j 
govoriti, tudi ni več daleč od vasi, ki ne straši samo v spo­
m inu generacije , ki je  danes že p rav  s ta ra , nego tudi

Nadaljevanje na str. 211

Dramsko gledališče

\» -*

SLOVENEC
CE K U P U J E Š  

*

ČE P RO DAJA Š  
*

ČE KAJ IŠČEŠ  
★

OGLAŠAJ V

\SWVENCU
USPEH 

IE ZflGOTOVLIEN

Pred pošto okrog 1902. d a n e s
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Slehernik
D vakrat pozno — absolutno z ozirom na nastanek  dela in 

relativno z ozirom na nagib sezone — se je  razdelila zavesa 
pred  H ofm annsthalovim  m isterijem  »Jederm ann«, da smo ga 
uzrli v slovenski besedi in lju b ljan sk i podobi. O. Župančič, 
čuvar uaše besede v gledališču, je  delo prevedel; k lju b  vsemu 
izraznem u m ojstrstvu  začu jete  ponekod nerodna mesta, ki se 
vam ob n jih  zazdi, da to ni H ofm annsthal in da je  m ojster z 
nekim nasilnim  arha iz iran jem  udaril to pot m alce v stran . Delo 
je  m isterij v srednjevešk i zasnovi, ki ga pa oblači p re tan jen a  in 
preprosto gen ijalna jezikovna k u ltu ra  H ofm annsthala iz 20. sto­
le tja . O blika je  tako sm otreno prilago jena vsebini: v navadno, 
vsakdanje, često človeško živ ljen je poseže božji sklep z zadnjim  
neizgibnim  in neizprosnim  im perativom : Smrt. Človeka vse zapusti, 
pred sodbo gredo le D ela in Vera in z n jim a se konča zm edena, 
zbegana pot v m iru in luči. R ežija  v zam isli g. O. Šesta je  bila

Prizor z materjo: Mati (ga. M. Vera), Slehernik  
(g. Levar)

stvenem  oziru, zakaj prav  ta k i veliki kosi se sum ­
ljivo  rad i izm aličijo v šablono, k liše j pa sko ra j ne 
bi .smel im eti m esta v gledališču. N a pravim ; da 
je  »Slehernik« v celoti bil k a j takega, zdi se mi 
samo, da smo v nekih  prizorih  dobili tako občutje. 
In če so človeka ti p rizori spom injali na k a j p re j, 
so ga spom injali zlasti na »Fausta«. To scenično 
in tud i sicer v prvem  prizoru  (Bog Oče). Res da 
je  n eka j tudi zunan je  podobnosti že v delu sa­
mem1, in tak ih  nevarn ih  mest bi se režiser pazno 
m oral ogibati.

Ig ra li so večje vloge po v rsti dobro gospodje: 
Levar, K ralj, Skrbinšek, Lipah, Daneš, Potokar, 
Jerm an in gospe: Vera, Šaričeva, B oltarjeva, Ra- 
karjeva . J.

Prizor z bogastvom. Bo­
gastvo (g. Skrbinšek) in 

Slehernik (g. Levar)

nova predvsem  v nekih 
scenskih zam islekih in 
par posrečenih skupi­
nah (prizori p ri mizi), 
v zvočnem oziru in  tu ­
di sicer je  pa m isterij- 
sko preprostost preveč 
kom plicirala in se od­
d a ljeva la  od b istva m i­
ste rija . Na teh  mestih 
ni bila adekvatna in to 
je  šibka stran  uprizo­
ritve, kakor je  bilo to 
že p ri Pasijonu. V endar 
je  zelo prav, da smo 
dobili med letošnjim  
rep erto a rjem  tud i to 
m onum entalno Hof- 
m annsthalovo delo, ki 
je  med drugim  na p ro ­
gram u vsakoletn ih  salz­
buršk ih  slavnostnih ted­
nov, ki jih  nam eravajo  
letos na ta  način  po­
sneti tud i v L jub ljan i.

Da še omenim re ­
žijo: b ila je  taka , kot 
smo je  že navajen i pri 
večjih  tekstih  v našem 
gledališču. S koraj bi 
ne bilo laskavo trd iti, 
da je  b ila nova recimo 
v kakem  tem eljno bi- Zaključna slika: Slehernik (g. Levar), Dela (ga. Šaričeva), Sm rt (g. Kralj), Vera (gdč. Boltarjeni)
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Oj, ta prešmentana ljubezen
Ta prešm entana ljubezen  sam a je  m orala p riti na pomoč, da smo po dolgem 

času dobili izvirno slovensko opereto, k i ima vse pogoje, da se obdrži, uveljav i 
in od jekne še k je  zunaj. L ibreto g. M. Simončiča je  v velikem  stilu, sicer ponekod 
še okoren, recimo k ran jsk i, a ga izpopolnjuje in lak ira  čisto svetska, šlagerska, 
a resno kom ponirana glasba g. P. Šivica. 23 le tn i komponist, k i je  absolviral
kom pozicijo p ri prof. O stercu, je  s tem  delom izpričal ta len t, široko m uzikalno 
razgledanost in oster časoven okus. Vsebina, glasba in n ek a j — malo — slikovitih 
rezijsk ih  zam islekov so u stvarile  sintezo treh jnko p rije tn ih  ur. k čem ur so .š«
pripom ogle seveda s ija jn o  k re irane  
vloge zlasti dvojice Urše (gospo 
Kogejeva) in Žana (g. Janko), Metke 
(izmenoma gospodični A rkova in 
Ram šakova), N ataše (ga. Poličeva, 
ki je  s to vlogo p rinesla  nove sve­
žosti v svojo operetno vrsto), Lea 
D ornika I". Peček), Borisa le T\u-

~ŽA i>AMEltfCjČJPODE.
LIU B  Ll A N  A . PREŠERNOVA ul.7 -9 .

m  ■ 

%

i .pvo libre list operete g. Simončič, 
desno komponist g. Šioic

Levo: Ga. Štagljar-Kogejeva kot 
Urša in g. Janko kot >Žani«

Ga. Poličeva kot 
Nataša in g. loelja  

kot Boris Jalen

lja . Ti d rže ope­
reto, n a jm an j pa 
jo  d rži — irežija. 
Skrom ni smo in 
v teh-le v p raša­
n jih  se ne m ore­
mo in ne moremo 
k u ltiv ira ti do vsaj 
šibkega evropstva. 
K ar je  bilo v 
»Ljubezni« rež ij­
sko dobrega, sko­
ra j d iši po d ru ­

g o d  (Jushny: sce­
na s steklenicam i, 
z glavam i skozi 
poslikano steno) 
in  je  v ostrem  
n asp ro tju  z osta­
lim'. Ob Povhetovi 
steriln i s te reo tip ­
ni neužiinosti se 
človeku stoži po 
m arsičem  in p red ­
vsem po prvem  
dobrem  poizkusu 
— Mascotti. J. Prizor o 2. dejanju. V sredi ga.Arkopa kot Metka in g. Peček kol Leo Dornik
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Ženitev Y ussufa Khana
Roman. F ran k  I-Jeller.

Ilustrira) M. Bambič
(Dalje.)

V.

Veliki liotel (n adaljevan je).

»Ali ste b ili zgoraj in  ga videli, mis Helena?«
»Da. Ne sp i vsakdo do luncha kak o r vi, m r. C ray . Lepo 

ovratn ico  imate.«
»Vesel sem, da slišim  to od vas. K akšen se vam  zdi?
»Krasen. Im el je  bele h lače za ten is in cilinder.«
»Ne p reveč za septem ber.«
»Ne d e la jte  slab ih  dovtipov! Še d ruge s tv a ri j e  imel 

na sebi. S icer pa ni napačen, četudi se m alce debeli.«
»Koliko je  star?«
»Na zunaj prib ližno  trideset. Črne b rk e  in  k ra sn e  zobe. 

In  sprem stvo — sram  vas bodi, da ste to liko  časa ležali.«
»Ali je  im el s seboj slone, kam ele  in  zamorce?«
»Zamorce pač. V d ru žb i je  bil samo eu bel mož, sta r, 

osoren gospod z belim i b rk i. V ra ta r je  povedal, da je  to 
anglešk i polkovnik , k i m ora s traž iti zverino, k ak o r mu 
p rav i mauna.«

»In o sta li so b ili zamorci.«
»Če jim  že rečem o tako. B arva n jih  obraza je  tem na, 

toda so p rav  zali. S seboj im a te lesno s tražo  s tu rb an i in
kriv im i sab ljam i, ki bodo čuvali sobe noč in  dan. In  še
sta rega  gospoda, mislim , da je  dosto janstvenik , bil je
v civilu  in tako ča stitljiv  k ak o r k ak  škof. Im el je  rjavo
brado, ki je  b ila  počesana na dve stran i, kak o r na te j-le  
reklam i.«

»O grska pomada?«
»Da. Ko so šli po stopnicah, je  govoril v verzih. Zve­

nelo je  k ak o r ro titev , pobožna čuvstva so me obšla.«
»Ali je  p riše l D jinu? Ali ni d rgn il b ak re n e  svetilke?«
»Ne vem. Im el je  tako  široko obleko, da tega ni bilo 

mogoče videti.«
»Azijatsko?«
»Vsekakor ne iz New Y orka. Sicer je  bil to lep, s ta r 

gospod. Na zuna j m alce d iv ji, toda olikan, če razum ete, 
k a j mislim.«

»Seveda. K akor o lik an  Američan.«
»Bogme, kako  ste  dovtipni! Zdaj p r ih a ja  mama.«
Mrs. Bow lby je  p riš la  v beli ju tr a n j i  toa leti v vežo 

poskakovaje ; zdelo se je , dal p o stav lja  obe nogi h k ra tu  
p redse  k ak o r ptiči. V reščavo je  zacv rk u tn ila  vsa zado­
voljna , da je  našla  svojo hčerko  in  A llana. Ta je  h itro  p r i­
v lekel težak  stol, v k a te rem  je  m rs. Bow lby izginila kak o r 
sladkor v skodelici kave.

»H vala Bogu! M islila sem  že, da te je  zverina vzela, 
Helena.«

»Mama! Saj ima svojih  stopetdeset sultanij.«
»Ali. poznam  moške! Če jih  im ajo  stopetdeset ali samo 

eno, vedno so ta k o j p rip ra v lje n i za prevaro.«
»Rečem ti, da me ni n iti pogledal.«
»Kakšen je , H elena?«
»Prav lep, m alce se redi.«
»S stopetdesetim i ženami!«
»Seveda je  bil malo p renapeto  n ap rav ljen . Videti bo 

m orala  te lesno stražo  — p ap a  gre. N ekaj nam a im a pove_ 
dati.«

Mr. Bowlby je  p rih a ja l, na obrazu  polno neznanih  no­
vosti.

»Dobro ju tro  vsem!« je  zavpil. »Well!«
»Nu, Jon, k a j je?«
»Potrpi, Suzana, boš že izvedela, če tud i tako  sk riv a jo  

za rad i londonskih  tatov.«
»Kaj je , John? K aj za rad i stopetdesetih?«
»Ne za rad i teh. Im a seboj stopetdeset m alenkosti, --«
»Torej skupa j tristo!«
» . . . k i  so 11111 mnogo več vredne. By Jove! R avnate lj 

trep e ta  po vseli udih. Ni podobnih v Evropi in kom aj v In­
diji.«

»O čem govoriš, papa?«
»O n jegovih  d rag u ljih , o trok  m oj! S topetdeset d ragotin  

in še več m ajhn ih  kam enčkov, vsi svo je kvalite te , ki je  
liors concours. P o lkovnik  M orrel, s ta ri Anglež, k i ga 
sp rem lja , je  govoril o n jih  k ak o r o svetovnem  čudežu, je  
reke l rav n a te lj, ki ga sicer ne m oreš z vsako s tv a rjo  vzne­
m iriti.«

»Seveda jih  je  p repustil hotelu v varstvo, mrs. Bowlby?«

»Ne, m ladi p r ija te lj , to je  p rav  n a jliu jša  stvar. Pol­
kovnik je  to hotel im eti. Toda m aharadža jih  hoče im eti 
v svojem  stanovan ju . R azum eli boste, da je  rav n a te lj na 
trn ih . Pom islite, če bi kakšna  ho te lska p o d g a n a ...«

»1 oda v hotel H erm itage ne p ride  nobena podgana, 
mr. Bowlby! Ali ni to sploh izum rla zvrst k ak o r plezio- 
zav ri in  p terodaktili?«

»Ne v e ru jte  tega, mr. C ray . Spom injam  se, da so pred
dvem a letom a v New Y orku — toda to nim a nič s stvarjo .
Nu, sa j im a svojo telesno stražo, k i s traž i njegovo 
sprem stvo . . .«

»Naše sprem stvo, John.«
» ...  noč in dan. D eset d iv jih  mož s kriv im i sab ljam i; 

ki si jih  videla, H elena. To bo dovolj varstva . Toda rav ­
n a te lj mi je  še n eka j povedal.«

»O škofu? To je  vendar n jegov dvo rn i poet in učitelj! 
Im e m u je  Ali. Ali si ga sliša la  dek lam ira ti, ko je  šel po 
stopnicah, H elena? Ne o n jem , n ek a j o m aharadži, še  bolj 
je  trap a s t kot P ierpon t M organ, samo na d rug  način. 
P ierpon t zb ira  s ta re  stvalri, k e r  so zan j s ta rin e  edina 
novost, k i jo  m ore n a jti. M aharadža, ki sta  mu obe roki 
polne s ta rih  stvar.il, se jili je  že naveličal in ka j hoče n a­
p rav iti?  D al l)o sp rem eniti obliko vseh diam antov! Misli, 
da se mu bodo sicer E vropejc i sm ejali. Well!«

To je  vzk likn il mr. Bowlby iz srca. O zrl se je  po dvo­
ran i in tisti hip je  znova vzk likn il:

»Blow me! Če govoriš o v o lk u . . .  Tu p r ih a ja  mož, ki 
ki bo izdelal nove oblike diam antov. M aharadži se m ora 
m uditi! Saj je  mogel kom aj za ju trkovati!«

»Kje ga vidiš, papa?«
»Tam tis ti mož z Brkam i, z rav n a te ljem  govori.«
»By Jove!«
Ta vzklik  začuden ja  pa je  ušel A llanu. P ri v ra tih  ni 

govoril s širokoplečim  gospodom, ki je  bil rav n a te lj veli­
kega hotela, nihče d rug i kot n jegov s ta ri znanec s ham ­
burškega kolodvora — mož z orlovskim  nosom im ščeti- 
nastim i, sivorum euim i brkam i. R avnate lj je  govoril z n jim  
spoštljivo  in mu je  m oral nekaj po jasn jeva ti. N eprestano 
je  migal z ram eni, k ak o r da p ripovedu je  o nečem, za k a r  
hoče odkloniti vsako odgovornost.

»Kaj pa je , mr. Cray?«
A llan  se je  končno obrnil od teh dveh gospodov. Po­

čakal je  za tren u tek  p reden  je  reke l z izredno dram atičn im  
glasom :
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»Kaj da je , mis Bowlby? Nič drugega, ko t to, da poznani 
moža, o k a terem  je  m r. Bowlby p ra v k a r  govoril!«

»Poznate ga? K ako m u je  ime?«
»Da . . .  tega pa ne vem.«
»Jaz pa vem«, je  rek e l m r. Bowlby. »Holandec je , po 

im enu van Sclileeten. Eden n a jv eč jih  d ra g u lja r je v  ali vsaj 
specialistov za d rag u lje  v Evropi. N ared il je  oni velik i 
d iadein, k i ga je  posla la francoska repub lika  ruski carici 
in  ducat podobnih stvari. R a v n ate lj mi je  pripovedoval. 
Zaupal mi je  tudi, da je  bil m ynlieer van Sclileeten velik  
do n ju a n . K ako to, da ga poznate, dasi ne veste, kdo je , 
•ur. Cray?«

»To je  posebnost mr. C raya! S aj je  poznal tudi mrs. 
L ang trey  in ni vedel, kako  se piše.«

A llan  je  p rik im a l: »Prav im ate, mis Bowlby, in  n a jb o lj 
čudno je  to, da jo  poznam tud i od ta k ra t. Vozil sem se 
z n jim a, k ak o r veste, ko  so mi u k rad li p rtljago . Vozila sta 
se skupaj.«

»Potem je  d ra g u lja r  s lepar, L ang treyeva žena pozna 
samo elegan tne sleparje . Ukrasti' hoče d rag u lje  zverine.«

»Suzana, govori p rev id n e je  o ljudeh . R ekel sem ti, kdb 
je . Ali m isliš, da bi pustil ra v n a te lj dvom ljivo osebo v b li­
žino m aharadžev ih  dragu ljev , k a r  zda j nam erava?«

Mrs. Bowlby je  zan ič ljivo  zm aja la  z glavo. M otrila je  
d ra g u lja r ja  s p rod irn im  pogledom, ko je  šel z rav n a te ljem  
po vežii k dvigalu. N jen  nos je  molče, toda zgovorno izražal 
vse to, k a r  si je  m islila  o van  Schleetenu zdaj, ko ji  je  
A llan izdal njegovo dam sko družbo. Izginila sta v dvigalu 
in  teda j je  poskočila m rs. Bowlby iz svojega sedeža kak o r 
iz k ita jsk e  ška tlje .

»Čas za lunch«, je  iz jav ila . »Pojdite z nam i, mr. C ray, 
in povejte  nam , k a j sta  počela L ang treyeva žena in d ra ­
guljar.«

T a dan je  p rinese l A llanu še eno senzacijo. P rišla  pa 
je  od nekoga, k i ga je  bil A llan v d ružb i Bo\vlbyjeve rod­
bine že skoraj pozabil — nam reč od gospoda Mirzla.

S enzacija se je  po jav ila  v ob lik i pism a. A llan je  p rav k a r 
pokadil popoldansko cigaro v pušilnici, ko je  vstopil eden 
službujočih  ho te lsk ih  duhov, si ogledal pušilnico in jo 
m ahnil pro ti A llanu.

»Pismo za vas, sir.«
Allan se je  začudil. Kdo bi mu tu  pisal pismo?
»Zame?«
»Da, sir. Saj s ta n u je te  v sobi štev. 417?«
»Tako je.«
A llan je  vzel pismo s k rožn ika  in obdaroval slugo. Po 

sta ri navad i si je  ogledal n a jp re j k u v erto  in zam an skušal 
dognati, ali je  na pečatu  Paddington, K ensington ali Ken- 
nington. N ato je  odprl pismo:

»Dragi gospod C ray! Ne je z ite  se, če  vam  n ek a j do­
brega sve tu jem : ne zap rav ite  vsega d e n a r ja  za oglase, da 
b i našli nosača. E dini uspeh, k i ga boste dosegli, bo to, 
da Vas bo obiskal slepar, ki bo vzel vaša dva fun ta in vas 
bo za to tem eljito  nalagal. P rav i nosač ne bo n ikoli p rišel; 
bil je  nosač samo en večer. P reveč je  pošten, da bi naprav il 
tako, kak o r oni s le p a rji, p red  k a terim i sem vas p rav k a r 
svaril.

T ore j p ren e h a jte  z oglasi!
V h itric i udan i Dr. llau se r, a lias Ludwig K o c h ...  alias 

k ak o r želite.
P. S. Vesel sem bil, da ste izb ra li S tar, D aily  Mail in 

D aily  C itizen in ne onih velik ih , d rag ih  dnevnikov po pcn- 
ny ju ! Zgornji.«

Allan je  strm el v pismo. To je  bil tiček! Ta je  m oral 
im eti oči na h rb tu  im na vseh prstih . Saj ni bilo v oglasu 
nobenega im ena, samo naslov G rand  H otel H erm itage in 
k lju b  tem u je  ta  p rek an jen ec  ta k o j uganil, od koga je. 
A llan je  občudoval gospoda M irzla in  p rem išljeval, k a j pač 
ta  gospod počne v Londonu. Posebno se je  čudil, kako  si 
m ore vzeti gospod M irzl to liko  časa, da se bav i s tako 
nepom em bno osebo, k ak o r je  on. K ončno je  v takn il pismo 
v žep in se nam enil, da bo Bo\vlbyevim vse povedal.

P rilika  se mu je  ponudila, ko je  p rišel zvečer v je d il­
nico. Mr. Bowlby z družino  je  sedel v sred in i dvorane, 
v senci palm  okoli večno pršečega vodom eta. Povabil je  
A llana in  A llan se je  b rž  odzval. Ti o rig inaln i, sam orasli 
lju d je  so 111 d izredno ugajali. Sedel je  in povedal o novem 
delu  gospoda M irzla (med živahnim i k o m en ta rji m rs. 
Bowlby).

»Staviva, mr. C ray , da ropa ta človek lju d i v Lon­
donu. P rav i tiček  je! Zakaj, m islite, vam  je  v rn il vaše 
kovčege?«

»Da bi to zvedel, sem p lača l oglase iai tu  vidite 
uspeli.«

»Prekanjenec,« je  po trd ila  m rs. Bowlby še enk ra t. N a­
en k ra t je  u tihn ila . »Poglejte!« je  zašepeta la. »Poglejte, m r. 
C ray! John! D a bo res je d la  zverina z nam i! P oglej n jih  
obleke, Helena!«

A llan  se je  b rž  ob rn il in zagledal sliko* k i je  dolgo ni 
pozabil. V paradnem  m aršu je  stopalo po težkih  rum enih  
p rep rogah  pet oseb, k i j ih  G rand H otel H erm itage z 
izjem o samo enega pač še n i bil videl. Spodaj je  stopal 
s p riro jeno , nepom enljivo  grandezzo m lad mož tridesetih  
let, m alce re je n  toda tako, da p ris to ja  dosto janstvu. O braz 
je  bil ovalen, s k ra tk im i, črn im i b rkam i nad nezadovolj­
nim i usti. Polt je  b ila  m edlo r jav a , toda kom aj tem ­
nejša  k ak o r po lt od solnca ožganega športn ika . Yussuf 
Klian, m aharadža iz N asirabada! Bil je  v ev rope jsk i ve­
če rn i obleki, na glavi bel tu rb a n  in okoli v ra tu  širok 
tra k  iz sivih biserov, k i ga je  nosil, k ak o r da je  red. V 
tu rb an u  je  tičalo  nojevo pero  z velikim i, svetlikajočim i se 
sm aragdi. Pol k o rak a  za n jim  je  stopal s ta r  angleški gen- 
tlem an s svežo barvo  na licih, s košatim i, belim i brkam i. 
N jegove oči so bile jasne, m odre in so se b leščale zdaj 
od ra z b u rje n ja ; to so izd a ja la  tudi usta , ki so b ila  še 
m an j zadovoljna k a k o r usta  m aharadžo  va. Jasno je 
bilo, da tem u gentlem anu ta sprevod ni ugajal. To je  bil 
polkovnik  Morel, odgovorni čuvar m aharadže. N jegova 
čuvstva niso b ila  neoprav ičljiva, če ste pogledali še ostale 
tr i može sprem stva. P rv i je  bil H indu, ki je  bil po letih  
d rug  polkovnikov, n jegova zunan jost pa je  k a j  m alo b ila 
podobna zunan josti vo jaka. O braz, k i ga je  zoralo šest­
deset le t ž iv ljen jsk ih  izkušenj, je  bil p rijazen , sm ejoč se; 
o b d a ja la  ga je  v prečo počesana siva b rad a  in  A llan je  
ta k o j razum el, zakaj je  rek la  mis H elena s svojo am e­
riško p rezb ite rijan sk o  fan tazijo , d a  je  podoben škofu. Oči- 
vidno je  to b ila  ona oseba, k i jo  je  označil mr. Bowlby 
za dvornega poeta in u č ite lja  m aharadže — A lija. K akor 
n jegov gospodar je  tu d i on oblekel ev ropejsko  obleko, 
toda bilo je  jasno, da jo  je  nosil p rv ik ra t, in  p rav  tako, 
da ni bil nič zadovoljen  z njo. Edino tu rb an  mu je  p r i­
s ta ja l. Za n jim  sta  stopala dva moža, črna vo jščaka v 
ind ijsk ih  oblačilih , s k ra tk im a, pozlačenim a, k riv im a sab­
ljam a v p es trih  pasovih. N jih  črne oči so' se zabliskale, 
ko so zag ledale jed iln ico  in  goste v n je j. Sicer se jim a 
ni zganila niti ena mišica na b rad a tih  obrazih , ko sta 
šla za ostalim i k  eni zad n jih  miz v dvorano. Že je  stal 
p ri nj ih n a ta k a r  v rdečem  frak u  in se uslužno p rik la n ja l. 
P rvi tr ije  so sedli, črnob rada straža pa se je  postavila 
za stolom svojega gospodarja . Zdaj so vse mize prišle  k 
sapi, tiho  m rm ran je  so n ad a ljev a le  razgovore.

Mis Bowlby je  začela p rv a : »Mama, reci k a r  hočeš, 
toda takšn ih  biserov in sm aragdov nisem  videla n ikdar v 
svojem  ž iv ljen ju  pri Tyffanyu!«

»Nisem si m islila — H elena! Ali si že za lj . ..«
»Mama, ne govori tako! Bodi odkritosrčna, ali si že 

k d a j v idela k a j takega?«
Mrs. Bowlby je  srk n ila  toliko sladoleda, da bi ji 

zn o tra j za vse čase zam rznilo, če bi ne bila A m eričanka. 
N ato je  zožila usta, da so izginila v senci nosa; tako  
zavarovana, je  p rizna la : »Ne, če že hočeš na vsak način 
vedeti, tud i jaz  ne. Pa k a j pom aga človeku, č e ...«

Allan jo  je  neolikano p rek in il: »Polkovnik M orrel ni 
nič k a j vesel, da sedi s svojim  varovancem  tule. K aj 
p rav ite , mr. Bowlby?«

»Bržkone ne,« je  reke l mr. Bowlby. »Anglež je  in zato 
ga v zn em irja ta  ta b isern i tr a k  in črni dvorni pesnik. S ta­
viva, mr. C ray , da ni nič k a j rad  šel v sprevodu po dvo­
rani! In stavim  zadn ji d o la r  p ro ti h lačnem u gum bu: če 
se večk ra t up ira , je  k reg  in  p rep ir. Zdi se mi, da ima 
Yussuf K han svojo lastno voljo, m islim , da je  za k ro ten je  
te  vo lje tre b a  žene.«

Mr. Bowlby je  pogledal na uro.
»Well, Suzana, na pot m oram o, če hočemo p r iti o p ravem  

času. Morda se spom inja mr. C ray, da nas je  poslanik  
povabil na večerjo  in da se bomo v rn ili šele po če trti 
uri. P ravil sem vam  že.«

A llan  je  hitel, da razveseli mrs. Bowlby, k i je  bila 
m alce nezadovoljna, da je  m orala n ek a j p rizna ti svoji 
hčeri: »Ali m islite, da bo mrs. L ang trey  tud i pri poslaniku?«

(D alje  prihodnjič.)

.....................S O L N Č N E  P E G E  —
odstranjuje hitro D  IT 1 l t / f l  I T  f f c l > 1 7 f k T  Dobiva
in brez sledu U K l A U L  te  povsod

D E P O T : C O S M O C H E M I A ,  Z A G R E B , Smičiklasovn ulica 23
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Levo zgora j: £  zadnjemu sestanku Male an­
tante. Dr.Beneš, Titulescu, dr. Marinkovič 
Zgoraj: Romunski kralj Karol na obisku v 
Timisoari. I^evo od njega ministrski pred­

sednik prof. J  or ga 
Levo: Slika kaže člane ljubljanskega Ro- 
tary  cluba ob ustanovitvi 14. marca t. I.
R o t a r s k a  o r g a n iz a c i ja  s  s r e d i š č e m  o  C h ic a g u  š te je  
o k r o g  3700 k l u b o v  p o  v s e m  s v e t u  s  170.000 č la n i .  N a ­
m e n  k lu b a  j e ,  d a  d v ig a  e t i č n o  p o j m o v a n je  v  p o s lo v n ih  
i n  z n a n s t v e n ih  v p r a š a n j i h ,  d a  š ir i  k r o g  č a s tn e g a  in  
k o r i s tn e g a  z n a n s t v a ,  d a  o d k r i t o  p r i z n a v a  e t i č n o  v r e d ­
n o s t  p r i  v s a k e m  k o r i s t n e m  d e lu ,  d a  d e lu j e  z a  s v e to v n i  
m ir .  T o  d o s e g a  s  t e d e n s k im i  o b v e z n im i  s e s t a n k i ,  č la n i  
R o t a r y  C lu b a  m o r e jo  p o s ta t i  le  v o d i ln i  in  n a j b o l j š i  
p r e d s t a v n ik i  s v o je g a  p o k l i c a ,  o d  v s a k e g a  p o k l i c a  e d e n .

V sredini sedita Amerikanec dr. Potter in 
ljubljanski predsednik dr. Žirovnik poleg 
gostov iz Beograda, Zagreba, Maribora, Su- 
šaka, Graza, Celovca, Salzburga. Ljubljan­
ski klub je prejel številne čestitke iz vsega 

sveta

Levo: Harletj 
Davidson  

Motor Import  
predvajaor ja­
ške traktorje,  
ki trga jo in 
spet poravna­

vajo cesto

Spodaj: Novi 
tramvajski  

vozniki se uče 
svojega bodo­

čega posla 
Foto Hafner ftapet moment iz prvenstvene tekme Primorje: 

Ilašk (5:1)  v Ljubljani 10. maja t . l.  Foto Kosec

Koncem aprila je obiskal Ljubljano ravnatelj Mednarodnega 
urada dela, Albert Thomas. Slika ga kaže na Gradu
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Kako nastanejo gramofonske plošče
P red  54. le ti: 

Edison izn a jd e  fo­
nograf1. S p re je li 
so ga, k a r  je  tudi 
bil, kot čudo. 
Enostavno niso 
mogli v erje ti, da 
se je  posrečilo  
u je ti bežni zvok, 
človeški glas in 
na ta  način  p re ­
m agati čas. N eki 
škof, k i je  opa­
zoval ap a ra t, je  
izgovoril van j te ­
žek h eb re jsk i s ta ­
vek, k i ga nobe­
den navzočih ni 
znal ponoviti. G lo­
boko ga je  p re ­
treslo , ko je  slišal 
svoje besede, svoj 
glas iz pločevina­
stega lija.

Valj p ri fono­
grafu  je  nadom e­
stila  zvočna p lo­
šča, nam esto p lo­
šče, k i je  sp reje - 

Stiskalnica za gramofonske plošče m ala m ehanične
z negativoma obeh strani plošče tre s lja je , je  p rišla

elek trom agnetna
plošča, namesto zvenečega lija  zvočnik. Dinamični zvoč- 
niki in močni ojačevalci na eni, metode sprejemanja s 
pomočjo elektromagnetnih valov na drugi strani so izpo­
drinili stare načine sprejemanja in oddajanja, ki so deset­
letja obvladali polje.

V prostoru  za sp re jem an je  v tovarn i zvočnih plošč 
zadene zvok instrum entov, pevca ali govornika na m ikro­
fon in p ride  skozi velik  cevni o jačevalec do »Recorderja«. 
»svinčnika« iz sa firja . Z aradi zvoka nastalo  m ehanično 
g iban je  z raka  se sprem eni v m ikrofonu v e lek trično  ni­
h an je  in se zopet v pisalu, ki ga ravna  elek trom agnet, p re ­
tvori v m ehanično gibanje, ki potiska svinčnik iz sofirja  
v ritm u govora ali m uzike v krožečo ploščo iz voska. Pri 
Edisonovi metodi, k i se je  danes kom aj še k je  obdržala,

ne de lu je  v globino, tem več u d a r ja  na stran i, tako, da je  
sp ira ln i žlebič v resnici vijuga, k a te re  izbokline pa se da 
spoznati vsekakor le pod m ikroskopom . To je  tako  zvana 
»berlinska pisava«. Voščeno ploščo sedaj p re p a rira jo  in

Iz f ine mase delajo plošče s pomočjo stiskanja

deluje tresenje igle, ki se uravnava pred mikrofonom, v 
globino žlebiča. Marsikatere am eriške tvrdke delajo še 
po tem sistemu. Skoraj v vseh drugih deželah pa svinčnik

* 1'onograf je  a p a ra t za ponovno p o d a jan je  govorjenih  
ali petih  glasov; tr e s l ja je  posam eznih tonov sp rejem a tenka 
kovinska plošča, k i jih  s pom očjo nekega p isa la  zaznam uje 
na š tan ijo ln i plošči, položeni okrog valja . S te  se lahko 
ob ra tno  dobi isti glas. Iznašel ga je  kot je  že zgoraj om e­
njeno  Edison 1877.

Pogled v prostor z mlini. V vsakem kotlu se m e lje  po 
ena surovina za izdelavo plošč. Skozi cevi spuščajo prali 
vseh snovi v kotle, kjer ga zmešajo, da ga končno pod 

ogromnimi valjarji segrejejo in stope

vtaknejo v galvansko kopelj, kjer se izloči na njo kovin­
ska plast, ki se natanko prilega poteku žlebičev in pred­
stavlja prvi negativ. Od negativa narede še celo vrsto ne­
gativov in pozitivov, dokler ne dobe končno kovinskih 
modelov za stiskalnico, v kateri izdelujejo plošče.

Pri izdelovanju zvočnih plošč je odločilnega pomena 
material, ker določa barvo glasu in je merodajen za po­
časno ali hitro obrabljenje plošče. Moderne plošče delajo  
v glavnem iz šelaka, ki mu dodajo glinaste škriljevce in 
druge snovi. Šelak je  snov, ki jo pridobivajo iz odpadkov 
listnih uši. Žalibog se dobe te koristne živali le v Indiji, 
tako, da je  šelak prav drag. Sedaj uporabljajo za izdelo­
vanje plošč tudi druge snovi. Najzanim ivejše so plošče iz 
papirja ali lepenke in upogljive plošče, ki se ne razbijejo  
in ki jih izdelujejo iz prozornega celona. Papirne plošče 
se bodo v svoji uporabi om ejevale pač le na trgovske in 
praktične namene. Nasprotno pa se zdi, da im ajo plošče 
iz celona še bodočnost. Njihova prednost je v tem, da se 
ne razbijejo, a slaba stran za zdaj je v upogljivosti, ki 
povzroča, da plošče ni lahko dobiti popolnoma ravne. Radi 
tega nastopa nezaželjeno izprem injanje jakosti glasu. 
Zraven pride še, kolikor se da dosedaj presoditi, da zveni 
muzika malo bolj plitko kot na drugih ploščah. Gotovo 
se da tu še mnogo izboljšati in zdi se, da ni izključeno, 
da bodo pozneje kdaj osvojile trg.

Iz prostora za sprejem anje stopimo navzdol v stroj­
nico, v kateri se gigantsko razraščajo mogočne sesalne 
cevi, pragozd iz sive kovine. Tu stoje veliki mlini, ki 
m eljejo material za plošče. Že preden pride kamenina v 
mline, jo razlomijo. V mlinih samih se spremeni v fin 
siv prah, ki se zmeša v drugih strojih s šelakom. Zmes 
stresejo nato na orjaške vroče valje, kjer se vse snovi 
trdno spoje, dokler ne stvori vse neke mase, ki se vleče
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in hitro strdi in ki jo 
razvaljajo v dolge plo­
šče. Te plošče razsekajo 
zouet v posamezne ta­
blice in vsaka od teh 
vsebuje material za eno 
gramofonsko ploščo.

Na umno konstrui­
ranih transportnih vr­
veh potuje surovina v 
prostor s stiskalnicami. 
Tam stoje, postavljeni 
kot četa vojakov, kom­
plicirani stroji, v kate­
rih se šele izvrši pravo 
rojstvo plošče. Poleg 
vsakega prostora za de­
lavce stoje razgrete ko­
vinske mize. Na te po- 
lože male ploščice z 
maso za stiskanje in jih 

segrevajo tako dolgo, da postanejo mehke. Delavec po­
tegne neki vzvod, stiskalnica se odpre in pokaže lesketa­
joči se v svetli kovini obe strani plošče z njunimi žlebiči, 
ki naj se vtisnejo v maso. Delavec vzame sedaj ploščico, 
naredi s svojim i rokami, ki so čudovito utrjene proti 
vzdigujoči se vročini, hipoma neke vrste cmok, ki ga 
potisne med razprti čeljusti stiskalnice. Stiskalnica se 
hipoma zapre, masa se stlači v ploščo, teče v vse žlebiče, 
se pritisne k njim za las natanko in se istočasno 
avtomatično ohladi: plošča je  dovršena. Sedaj potuje na 
posebni transportni pripravi v prostore, kjer obrusijo 
zobce na robu, plošče izlikajo in spravijo v pakete. Zani­
mivo je  v ostalem še to, da vtisne etiketo že stiskalnica in 
je  ne prilepijo šele naknadno.

Videli smo torej, da se pri sprejemanju na ploščo pre­
tvori tresenje zvoka v nihanje električnega toka, nihanje 
toka pa zopet v gibanje pisala, to pa zopet v udarce v glo­
bino ali na strani žlebičev na plošči. Sedaj pa je treba 
speči, začarani zvok osvoboditi. Ploščo položimo na ploščat 
krožnik, ki ga poganja kolesje ure z isto hitrostjo kot pri 
sprejem anju voščeno ploščo. Nato nataknemo kovinsko 
ploščo, ki sprejema zvočne tresljaje in pri kateri je mala 
igla v zvezi s telefonsko membrano. Igla hiti sedaj z ve­
liko hitrostjo skozi žlebič, gre točno po njegovih izbokli­
nah, zaide pri tem v tresenje, ki ga oddaja m e m b r a n i ,  ta 
pa zopet stresa zrak in vzbudi s tem tone. Ti toni bi bili 
sami na sebi zelo slabi. Radi tega uporabljamo lij. da se 
iz membrane sunkoma prihajajoča energija koncertrira 
na zračni steber v liju. Ti radi tresenja zračnega stebra 
nastali zvoki so izdatno glasnejši kot zvoki, ki jih pro­
izvaja sama membrana. Prej je ležal zračni steber v velikem  
pločevinastem  liju. Sedaj je vdelan lij pri plošči, ki spre­
jem a mehanične tresljaje in je  poleg tega navit v več 
zavojih, da doseže večjo dolžino. To je zelo ugodno v aku­
stičnem oziru.

Pri oddajanju s pomočjo električnega toka. sprejema 
zvok plošča, ki spreminja mehanično tresenje igle v elek ­
trične nihaje. Ti so speljani skozi ojačevalec in pridejo 
v radio zvočnik. Pri teh aparatih, ki so še zelo dragi, se 
uporabljajo največ elektrodinam ični zvočniki.

Prav posebno vlogo igra igla. še le  v zadnjih letih, ko je 
prišel radio na površje, so natančneje preiskovali potek

rab ijo  posebno trpežne čevlje. Na žalost ne vzdrži 
n iti najbo ljše  usnje tako dolgo, kot bi želeli starši.

Ali naj radi tega om ejim o 
prostost g iban ja  o trokom ?

P oskusite tud i \ i ,  k a r  .je 
že tisoče m ater p reizkusilo , 
d a jte  p r itrd iti na o troške 
čev lje  PALMA gumi pod- 
petnike. Gum a je  trpežnejša 
od kože, radi e lastične jše 
ho jese čev lji bolje ohran ijo .
Pred vsem zdrže PALMA 
gumi podpetniki tr ik ra t  več 
od usnjenih  pet, a ne s ta ­
nejo nič več. Domač proizvod

oddajanja z gramofonske plošče. Pri tem se je pokazalo, 
da ima igla prav izreden vpliv pri dobri ali slabi repro­
dukciji. Težko je tu, povedati kaj principielnega, vendar 
se da ugotoviti, da po dosedanjih uspehih preiskovanja  
niso najboljše niti zelo drobne (tihe) niti zelo debele 
(glasne) igle. Še danes je  strokovnjakom uganka, kako 
more igla, ki teče po žlebiču, izvabiti iz plošče ne samo 
en ton, tem več celo množico tonov, orkester z zborom in 
solisti, številne osnovne tone z njihovim i sozvenečimi toni, 
večje ali m anjše valovne dolžine. Biti morajo prav po­
sebno komplicirane brazde, ki jih  koplje igla iz safirja 
v ploščo. Pretenka igla se ne drži robov žlebiča In ne iz­
polnjuje dna žlebiča, izgubi torej celo množico važnih 
tresljajev. Predebela igla ne sega do dna žlebiča in je 
prav tako ne zadene cela vrsta važnih tresljajev. Najboljša  
je  igla, ki se popolnoma prilega obliki žlebiča. Za vsako 
stran plošče je  treba vzeti novo iglo. To je  -predpis, ki ni 
bil razglašen morda radi obogatitve tvorničarjev igel, 
tem več v interesu odjem alcev. Če pogledamo enkrat rab­
ljeno iglo pod mikroskopom, vidimo, da je na koncu po 
odigranju ene same strani plošče popolnoma poševno okru­
šena. Če se tako iglo še rabi, deluje kot majhno dleto in 
odkrha žlebič, ko teče hitro skozi. — Še en pogled v bo­
dočnost zvočne plošče. Njena slabost je, da gre na njo 
premalo, da ni mogoče igrati brez prekinitve velike sim­
fonije ali vsaj uverture. Najbrž se bo z novimi metodami 
sprejem anja in oddajanja posrečilo, spraviti na ploščo 
mnogo žlebičev kot doslej in čas igranja večkrat podalj- 
šati. Če se to ne bo posrečilo, bo najbrž zvočni film — to 
se pravi, čisto akustični zvočni film — postal nevaren kon­
kurent zvočne plošče.

Izrezek iz uverture k operi 
»Tristan in Izoldat

T u  delajo stroje, k i govorijo, kar o serijah
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'Nj.  veličanstvo otrok  

Spodaj: Acek na železniškem, prelazu

Ghandi samosrajčriikModel in mojster — 
kako sta skupaj lep motivi

Desno zgoraj: Ležeči filozof

Junak iz Like 
ali »mož mora biti samostojen«

Kaj sije v  ta smejoči se obraz? 
Sreča?
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laliko stolče po trebn ih  lovorovih li­
stov za vso produkcijo  tovarne.

O sušene sa rd ine  sk u h a jo  v o lju , 
jih  sp rav ijo  v pločevinaste ška tle  
in m asa p r ilju b lje n ih  sa rd in  v o lju  
se raz lije  čez vso Evropo.

Ena sam a to v arn a  je  le ta  1929 
prodala 4,250.000 ška te l in sardin 
v m orju  ne zm anjka . P rodukc ija  
narašča  od le ta  do leta. Ista tovarna 
je  leita 1930 izdela la že 5,600.000 
škatel.

M orje d a je  vedno nove zaklade, 
in ljud i, ki so po n jem  usm erili 
svoje ž iv ljen je , čaka vedno nova 
rib ja  žetev. P reb ivalstvo  bi mo­
ralo b iti p rav zap rav  bogato, ko 
dobiva iz m orja  vse zastonj, a 
d robne ribice gredo skozi ipreveč 
rok, p reden  p rid e jo  do konzuinen- 
tov. SetubaLski p reb iva lc i so zelo 
skrom ni, r ib a r ijo  in p ro d a ja jo  
ribe  za smešno ceno. G lavna n ji­
hova h ran a  je  sard ina , ki jo  uži­
vajo  sveže pečeno.

Sardine
Svetovno središče trgovine s sar­

dinami je Portugalska in središče 
portugalskega trga je Setubal. Na­
sproti mestu na sedmih gričih, na­
sproti Lizboni leži malo mestece Se­
tubal. D ejanje in nehanje vsega 
prebivalstva je  v tesni zvezi s sar­
dino. Od nje živi revno in bogato 
od tovarnarja do berača. Sardina 
je  edini proizvod, ki je življenjske 
važnosti za vse. Morje je  bogato in 
ta obala daje najboljše sardine na 
svetu. Vsaj Portugalci trdijo, da se 
francoske in španske sardine še pri­
merjati ne dajo z njihovimi. A to 
je vprašanje okusa.

Brodovja malih ribiških ladjic 
prečakajo cele dneve in zlasti noči 
zunaj na morju. Včasih pretečejo  
tedni, pieden se ponudi prilika za 
bogat lov, a po takem lovu jadrajo 
ladje s težkim bremenom na obalo, 
ribičem sije na prečutih obrazili 
vesel smeh, ker je plen tako obilen.

Morje lije svoje bogastvo na 
breg. Milijone in m ilijone malih 
ribic vržejo pridne roke na obalo.

Trgovina na drobno je — kot 
sploh vse delo na kopnem — v žen­
skih rokah. Pogled na trg s sardi­
nami je pravo doživetje. Kupčije se 
sklepajo temperamentno. Najboljše
prijateljice se — seveda samo za kratek čas — smrtno 
sovražijo, saj gre za največjo življenjsko dobrino, za sar­
dino. Lov je dober in tudi pristaniški berači dobe svoj 
delež.

Zastopniki velikih tovaren prihajajo in kupujejo ribe 
v večjih množinah. Na obali stoje velike tovarne, kjer se 
neha romantika lova na sardine. Delo je tako, kot v vseh 
večjih evropskih tovarnah: akordno za naravnost mini­
malno plačo.

Sardine operejo, sortirajo, posuše, tu dobe po kakovosti 
in velikosti imena: Gaelic, Dussy, Arlesia itd. Tovarne iz­
delujejo vse same, vsaka ima lastno delavnico za škatle, 
lastno pločevinarno itd.

Delo s stroji in pomanjkljiva socialna zakonodaja sta 
kriva, da zaposlujejo tovarne v glavnem dekleta, žene in 
otroke. Tu vidite čisto mlade dečke, ki iz leta v leto oprav­
ljajo dva, tri prijem e v valjarnici za pločevino.

Otroci so že tako zdresirani, da dvoje otrok, ki se jima 
na obrazih bere enoličnost leta in letu opravljanega dela,

Zgoraj: Brze lad­
jice dovaža jo plen 
ribiškega brodo-  

nja o pristan

D esno: Izbrane in 
obglavljene ribe 
sortirajo p košare

Spodaj: V velikan­
skih sušilnicah  

posuše o kra tkem  
času na stotisoče 

rib



Od leve na desno: Po sušenju nam akajo  sardine d  vrelem olju. — Živahno kupčuje jo  mali trgovci z ribami  — dočim
veletrgovci sklepajo svoje kupčije  o miru

Nadaljevanje s str. 201
v mestu in njega oblikah: Na levo gre cesta še v Kravjo 
dolino. A žalosten ta okus po vasi v starem mestu ni, ža­
losten je  le v novem mestu, kjer nastajajo v nezračnosti 
in neprostornosti ulic, med fasadami, ki nimajo zmisla niti 
za fasado niti za prostor, novorealistični elem enti nove vasi 
Ljubljana. Potres je  Ljubljančane pač učil nanovo zidati 
podrte hiše, ki jih pa ni naučil zidati boljše in drugače.

Ljubljansko mesto pač nima značaja in ga vsled po­
manjkanja velikega arhitekta vse do po vojni na zunaj 
tudi ni moglo dobiti. Kajti im eli smo in še imamo arhi­
tekte, ki umejo sijajno koncept posamezne zgradbe — 
nekaj zgradb je  v Lj. vendarle lepih — a ne razumejo 
rasti in narave mesta. Po vojni smo takega arhitekta do­
bili, toda zdaj manjka nečesa izpred vojne in najbrže je 
to duh stare komune.

Umetna pesem poje Ljubljana naš Salzburg in vendar 
je to grozna melodija; kajti ko človek m isli na to
mesto, ga vidi tudi v resnični in nevidni zeleni barvi,
v patini zunanje in notranje vrste. Patina notranje vrste 
pa je  čut za tradicijo in kulturno vrednoto-vseh nam od 
prednikov sporočenih dobrin, ki smo jih zlasti v centru 
Slovenije hiteli trgati z naših streh. Ker smo mi veliki 
mojstri adaptacije in vsaka adaptacija je  zločin nad do­
vršeno obliko in vsebino. Ko smo tako skozi stoletja za- 
daptirali vse naše stvari, ceste, hiše, lokale in fasade, smo 
srečno uničili tudi poslednjo možnost, da bi se na hišah 
napravila patina, a ker smo ves ta čas neumorno adapti­
rali tudi svoje duše, smo uničili tudi patino svojega duha. 
Mest in velem est pa ni brez patine. Kajti konec koncev  
izvirajo le-ta iz ljudi. Mesta in velem esta nastajajo v me­
ščanih, ki jih druži zavest ene in iste usode in odgovornosti 
in ki nimajo nobenega veselja nad adaptacijami in laki­
ranjem. In potem nastajajo v občinah, ki vedo kaj hočejo. 
Uradniška poslopja in uradništvo jih ne delata in ker smo 
saimo majhen del v državi, nimamo od te strani pričako­
vati n ič posebnega. Zato pa je  treba gledati, da ta za Ljub­
ljano vendarle dominantni in naraivnost porazni karakter 
centrale zavodov in uradov, ki mesto samo zavira v res­
nični rasti, zabriše mestnostavbnai, socijalna, kulturna in

gospodarska politika z dejanji na drugih poljih, kajti 
Ljubljana ima danes podobo ljudi, ki so v centru prisiljeni 
delati v eni in isti sobi, čim pa bije ura, se razkrope, veseli, 
da ne vidijo več »obrazov«, na svoje domove čimdalj od 
mesta, ki sicer imajo nekako lice, ki ga pa mestu jem ljejo. 
Princip mest pa menda vendar ni, da se povzroči najprej 
neka aglomeracija vanj, nato pa naravnost »beg od 
mesta« kot pri nas danes, nego da se ustvari oblika živ­
ljenja v mestu in s tem oblika mesta v življenju naroda.

R. L.

Skupina  angleških igralcev, k i  je  sredi aprila t. I. gostovala 
o ljub l jansk i  drami s Shakespearejevim  Hamletom

P. n. naročnikom! Tej številki prilagamo položnice za po­
ravnanje zaostale naročnine, fa ra d i  lažje manipulacije dobe  
položnice vsi naročniki. Neprizadeti, prosimo, naj oproste.

Uprava  »Ilustracije«

Beli  zobje: C h l o r o d o n t
prijetno osvežujoča  zobna pasta s  poprovo meto tuba Din 8 . — in Din 13.
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Športni ensemble iz crepe de chine v baroi lipovega cvetja.
Zvončast slamnik Športni klobuk k športnemu ensemblu, iz črne in bele slame

212

J
Na straneh navzdol zapognjen slamnik iz rumene slame, Tp
podložen z garnituro rumenih in črnih nojevih peres. — ■*-J

K obleki za čajanko
Desno: Stilna večerna toaleta iz črnega faillea z vlečko ob straneh
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R. A.

Najnovejš a
fotografija
Grete Garbo 

Foto Metro

Desno:
Lon Chaney, 
znameniti 
ameriški 
filmski igra­
lec, ki je ne­
davno umrl. 
Imenovali so 
ga »mož z 
mnogimi 
obrazi«, ker 
je  bil m oj­
ster maske. 
Do danes mu 
ie  niso našli 
namestnika

F I L M

Greta Garbo v filtnu »Ana Christie«

Filmi iz zadnjega časa

Anna Christie

P rvi zvočni film  z G reto  G arbo je  
b il p r ire je n  po dram i 0 ’N eilla »Anna 
Christie«, režiser je  bil m enda Jac- 
ques Feyder. Anno je  ig rala  G reta  

arbo, očeta H ans Junkerm ann, l ju ­
bim ca Theo Schall, če trto  figuro pa 
Salka Steuerm ann, nem ara zopet k ak a  
Slovenka.

Prvega film a z govorečo G reto 
G arbo smo »težko« pričakovali, beležiti pa moram o kot 
uspeh, da nas ni razočaral. G. G. govori dvojnoseverno- 
nem škotrdo nem ščino in  je  b ila  ponekod ja k o  a fek tirana  
v izgovarjavi; vendar je  im ela neb ro j trenutkov, ki so bili 
zelo posrečeni in gotovo na jbo ljši so b ili na začetku 
filma.

Problem  zvočnega filma p ri te j igralk i, zaradi ka te re  je 
bili film  gotovo p rire jen , je  ta, da je  začetek  nove šole, 
ki utegne, če jo  bo G. G. zvesto in  vdano obiskovala, kda j 
roditi ugodne posledice. Mi smo na film gledali nekoliko 
drugače nego ostala lju b ljan sk a  film ska k ritik a  in smo 
sm atrali za najslabša m esta ona, k je r  je  režiser dal v 
sfriz iran i m aniri večine G retin ih  filmov fo tografira ti n jen  
obraz z na »nejasno« nastav ljeno  lečo, s čim er je  filmsko 
lodobo n o tran je  razk la l in  priskutil. K ajti govor in natu ra- 
istični p redm et »Anne Christie« ne preneseta  sladkih  po­

snetkov, k i jih  je  b ilo  tu d i sicer v film u preveč. Izmed 
ostalih  vlog je  podal na jbo ljšo  Hans Junkerm ann, eden 
izmed nem ške ig ralske garde starega kova.

E

Vihar na Montblancu
Režiser Arnold F anck se je  specijaliz iral na visoko- 

alp inski film in po »Sveti gori« iz p re jšn jih  let smo pred 
k ra tk im  im eli p riliko  videti te r  slišati njegov novi, dolgo 
napovedovani film »Vihar na Montblancu«.

Arnold Fanck je  slab režiser, to smo ugotovili že ob 
»Sveti gori«, edina zasluga »Viharja« bo pač ta, da je  re ­
žiser naprav il m aso novih visokoalpskih posnetkov, ka tere  
bo sedaj mogoče p o rab lja ti v a te lje jsk ih  alp insk ih  filmih.
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Ig ra lka  Leni R iefensthal ni tako  nesposobna, kakor m o r a  
b iti v teh »visokoalpinskih«, p ristno  germ ansko-isentim en- 
ta ln ih  in p risk u tn ih  kom pozicijah, ki b rez k a ted ra le , 
o rgelske glasbe, božičnega dreveščka in p lan in  niso zmožne 
eksistira ti. To kaotično, nedisciplin irano, preh istorično  
m iš ljen je  je  germ anskem u k a ra k te r ju  tako v krvi, da se 
človek z grozo spom inja svot, k i so šle za ta  kič med večni 
sneg in led in  od ka te reg a  ostane gledalcu v spom inu 
sum m a sum m arum  ena sam a dobra ig ra lska  scena z 
R iefenstahlovo v zvezdarnici. Snov in fabula sta  nezm iselna, 
vsi razlogi za razvoj d e ja n ja  naivno bedasti, tako  mora 
n. pr. v iha r p re j z v rha odnesti rokavice, da lahko igralcu 
naknadno  zm rznejo  roke in da d e ja n je  sploh kam  more. 
R eprodukcija  glasbe v lju b ljan sk i predstav i je  b ila  strašno  
kričeča in ta ta rsk a .

(Slike iz tega film a smo priobčili v prvi le tošnji številki 
»Ilustracije« str. 34 in 35.)

D reyfus

Os\vald je  sprav il na p la tno  n a jb o ljš i berlin sk i tea te r, 
D reyfusa je  ig ra l F ritz  K ortner, n jegovo ženo G re te  Mos- 
lieim, polkovnika P icquarta  A lbert Basserm ann, Emila 
Zolaja U einrich G eorge, izm ed drugih igralcev je  izdelal 
m arkan tno  figuro F ritz  K am pers. Ta k v a rte t je  bil cela 
vrednost film a in gotovo ga je  bilo vredno  iti g ledat še in 
še. Ena izmed nem ških recenzij je  de ja la , da je  m alo nem ­
ških filmov, ki bi tako  dobro  pogodili francoski m ilje, 
kot ga je  »Dreyfus«. N am  se zdi s tv a r  drugačna. V erjetno 
je , da je  i fabula p rece j »po svoje« obdelana in film sko 
m anj ja sn a  nego v tea tru . Čisto gotovo je  pa to samo 
n a jb o ljš i nem ški stil in nem ški m ilje, bo lje : Berlin, k e r 
vemo, da n a jd e jo  stvari, k i se v Berlinu krivo in napačno 
vidijo, šele v L ju b lja n i p ravo  lice. »Dreyfus« je  to rej 
na jb o ljš i nem ški stil, k i izraža neko k ru to , r a c io n a l i­
stično duševnost tako  rekoč z brezdušnostjo , k a te ra  spo­
m in ja že na profesijo . In je  tud i n a jb o ljš i stil K ortnerjev , 
Mosheimove, B asserm anna in G eorgeja. Mimo n jih  ustva­
ritev im a pa film gotovo dovolj spo tik ljivosti, zagrebške 
»K njiževne novine« (1930, št. 4) so se med drugim  spo­
takn ile  nad G eorgejevo izgovarjavo  im ena Zola — Sola. 
Naše m nen je  je : tud i to p r ih a ja  od tonfilm a!

»Jaz sem zvest nememu filmu!«
C h arlie  C haplin

Ob film ih »Pod 
streham i Pariza« 
in  »Dreyfus« je  
zapisal neki b e r­
linsk i film ski pub ­
licist, da pom e­
n ita  rešitev  zvoč­
nega film a v dva­
n a js ti u ri (Beri.
Tagebl. 17. VIII.
30). Ko smo vi­
deli film  »Drey- 
fus« pred  časom v 
Lj., smo se mogli 
p rep riča ti, da je  
zvočni film z njim  
tud i v dvanajsti 
u ri pogorel in da 
je  nekoliko več 
nade na njegovo 
rešitev  pokazal le 
R e n e C la ire  s svo­
jo  m elodijo  »Pod 
streham i Pariza«, 
ki smo ga gledali 
— enk ra t.

R ežiser »Drey- George kot Zola
fusa«, R ichard  Os-
vvald, gotovo ni imel nam ena, s svojim  filmom rešiti vp ra­
šan je  zvočnega. Zvok in govor sta bila v n jem  stranskega 
pom ena in celo le pleonazem  spričo odličnega m im ičnega 
izraza. Z aenkra t napisi tu d i s tem  filmom še niso prim erno  
in duhovito  nadom eščeni in izgleda, da bodo k lju b  svoji 
neduhovitosti ostali duhov ite jši nego ves takozvani zvočni 
film. Film , kot je  bil D reyfus, je  nam reč šele osnovna 
šola, v k a te ro  bo s p ridom  šel vsak n ara šča jn ik , ki se hoče 
naučiti nem škega tea te rsk eg a  nastopa in govora, sploh 
nem škega tea te rskega  rokodelstva, k er treb a  je  reči: ig ra l­
sko je  bil film prvovrstno  zaseden. Toda zasedba ni še 
kvalite ta , vsaj ne popolna in v sestranska kvalite ta . In 
»Dreyfijs« ni zvočni film, nego potom ec nem ega, žal ro jen  
v kravalu .

Fritz Kortner kot Dreijfus

Nemi film je  m rtev, 
to doni od vseh stran i. 
Izredno h itro  ra z š ir je ­
n je  govorečega film a je  
brez dvom a potisnilo ne­
mi film  v ozadje. Toda 
k ljub  tem u še raem o- 
trivam  vp rašan je , če bo 
imel govoreči film  to 
moč, da bo> zadal svo je­
mu starem u, nem em u 
kolegi sm rtn i udarec  ali 
pa, če bo mogel t i s t i  
nem i film, iz k a terega  
govori duh  um etniške 
osebnosti in  ki se nam 
ra z k rije  kot dovršeno 
um etniško delo, še n a j­
ti svoje občinstvo.

Ne govorim  samo 
pro doiiKh če rečem , da 
je  film  »Luči velem e­
sta« močen dokaz m oje 
trd itve . Ta film  ni go­
voreč film, v n jem  sem 
samo uporab il godbo in 
raz lične šum e za rahel 
prizvok. V ečkra t me 
vp rašu je jo , zak a j se ni- 
s^m narvdušil za govo­
reči film in ostal zvest
nem emu.

Predvsem : un iv e r­
zalnost nem e slike. Go- Chaplin kot pometač
voreči film  im a svoje
m eje že za rad i tega, k e r  ga veže neki jezik . R azum evanje, 
ki m ora  iti v globino, za neko ig ra lsko  situac ijo  v govo­
rečem  film u m ore točno dati sam o tisto  občinstvo, ki pozna 
dotični jezik . P rep ričan  sem, d a  se bo v bodoče občinstvo 
vseli narodnosti mnogo bolj zanim alo za sinkron iziran i 
nem i film, t. j. film, k i ga sp rem lja jo  zvočni vložki. K ajti 
v um etnosti nem ega filma, v ko likor je  obdelana zanim iva 
snov na izv iren  način, je  najpopo lneje  p rik azan  medium 
univerzalnosti. T reba  me je  p rav  razum eti. Smešen bi bil, 
če bi ta jil, da govoreči film  ni p rinese l nobenega um et­
niškega n ap red k a  ali d a  govoreči film  kot tak  ni obogatil 
um etn išk ih  nalog ig ralca in rež iserja . Toda vz tra jam , da 
sicer m orete reči: govoreči film  je  p recej obogatil film sko 
um etnost — bistvu film ske um etnosti pa n i p rinesel praiv 
nič novega in niti m alo ne smemo m isliti, da bi mogel 
nadom estiti nem i film.

Bistvo film a je  in bo ostala pantom im a. U niverzalnost 
ig ralske um etnosti se m ore n a jpopo lne je  izraziti v pan to ­
mimi. M oje skrom no znan je  o izvoru ig ralske um etnosti 
n a j razloži to trd itev  natančneje . Vsak učen jak , ki znan ­
stveno razm išlja  o igralsk i um etnosti, mi bo p ritrd il, da 
je  že bila um etnost pantom im e preden se je  rodil jez ik  za
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tea te r. Znano je, kakšno važno vlogo je  ig ra la  v zgodo­
vinskih časih pantom im a, na pr. v s ta rogršk i ku ltu ri, p ri 
versk ih  obredih. P ri sta rogršk ih  obredih  v svojih  različnih 
bukoličnih  in b ak h an tsk in  oblikah so se posluževali iz­
k ljučno  pantom im e kot um etniškega sredstva. To m orem o 
trd iti tud i o staroegipčanskih  m is te rijih  k ak o r tud i o d u ­
hovniških obred ih  druidov. Sprem em ba potez na obrazu, 
nemo p reg ib an je  te lesa kot izraz neke duševne em ocije 
m ore mnogo bolj gan iti g ledalca kak o r tisoč govorjenih 
besed. Pantom im ični sim bolizm i v k ita jsk i in ind ijsk i 
sk u lp tu ri zgovorno dokazujejo , kakšnega pom ena je  bil 
tud i tu  m im ični izraz.

F ilm ski kom ediant sem in vem, da je  v film ski kom e­
d iji m im ika mnogo večjega pom ena kak o r v film ski 
d ram i. Toda še mnogo bolj ve lja  ta  ugotovitev za filmsko 
grotesko, ki je  m oja posebna ig ra lska  dom ena. G loblji 
psihološki pom en tega de jstva  je  v tem, da uč inku je  pan­
tom im ični efek t v nem i film ski g ro tesk i — če seveda igra 
ta len t — neposredno in p lastično na gledalčevo prepono, 
dočim v govoreči film ski g ro tesk i ali kom ediji zvodeni 
ja k o st hum orističnega učinka, k er je  treb a  logično misliti.

Vse te  m oje ugotovitve so posledice m ojih opazovanj, 
o dkar so se po jav ili »klepetači«. N enadni vpad klepetačev 
v deželo fiLma je  k riv  tega, da so mnogi pom em bni film ski 
ig ralci pozabili na pantom iiuiene p rv ine  ig ra lsk e  um et­
nosti. Vsak igralec, ki n ek a j velja , pa na j ig ra  v film u ali 
na odru, m ora razum eti um etnost pantom im e tu d i iz ff. 
Le poglejm o n a js lav n e jše  p rim ere  kak o r frvings, Coquelin, 
B ernhard t, D uše in p rizna ti m oram o: izvir n jih  velike 
um etnosti je  b ila  pantom im a.

Jaz bom ostal zvest nem em u filmu!

G R A F O L O Š K I K O T I Č E K
»Marc«. — Izred n o  razg ib an  n a tu re l, z jak o  fino  ug lašen im  

d uševn im  sp re jem n im  ap ara to m . S enzib ilna , zelo o b č u tljiv a  n a tu ra , 
k i je  rav n o  vsled  svo je  m očne sp re je m ljiv o sti za zu n an je  in duševne 
v p live  v svojem  m iš ljen ju  in ču v s tv o v an ju  zelo m nogostranska . 
N ekak u n iv e rza len  d u h , daleč od en o s tran sk eg a  sp e c ija lizm a naših  
dni! P r i  vsem  tem  p a  m orda  le  m alo p reveč  cep i svo je  duševne e n e r­
g ije , k a r  ne dopušča, da  bi se v  v sakem  p r im e ru  m ogel z vso svojo 
dušo p o sv e titi le en i sam i n a lo g i in p rob lem u. K rep ak  logičen  m islec, 
k i g a  pa  p r i  vsem  tem  po d p ira  z d ra v a  in tu ic ija , k i m u p ripom ore  
do p ra v iln e  o r ije n ta c ije  v  v sakem  posam eznem  p rim e ru . V občevan ju  
z zu n an jim  svetom  je  oseba k lju b  m očni p o treb i iz ra z iti in  razž iv e ti 
se, v en d arle  dokaj re z e rv ira n a , m olčeča in p rece j sk ep tičn eg a  duha, 
čem ur je  k r iv a  tu d i n je n a  tu h ta jo č a , vase po g lo b ljen a  n a tu ra . Sam o­
sv o ja  n a tu ra , hodi la s tn a  po ta , da leč  od z a s ta re lih  p rin c ip o v . Z an i­
m ivo je , d a  se izž iv lja  oseba sam a v  sebi, in d a  Črpa p redvsem  iz 
la s tn e  n o tra n jo s ti , k i je  b o g a ta  o rig in a ln ih  idej in  zam isli. Ne kom- 
p lic ira , ne  g re  ji  za e fek t, k i bi g a  u te g n ila  n a p ra v it i  n a  okolico, ne 
za golo fo rm o, g re  j i  v  v seh  p r im e rih  za  je d ro  in b is tv o  s tv a ri . 
K ritič e n  du h , poln b o jev ito s ti in o strosti!

Op.: Z vašo  opazko g lede  v p liv a , k i g a  im a šolski tip  p isave 
v posam eznih  deželah  n a  p isavo  p rip a d n ik o v  do tičn eg a  n a ro d a , ste 
om enili izredno  važen  m om ent, k i g a  u v ažu je  g ra fo lo g ija  šele v n a j ­
novejšem  času . O p r ilik i poseben č lanek  s p r im e ri o tem !

A naliza: »Prijatelj Ilustracije«. — Ž ivahen, vesel tem p eram en t, 
k i se vese li ž iv lje n ja  ra d i n je g a  sam ega, in  n im a  posebne p o trebe  
po f ilo z o fira n ju  in g lobokem  p re m iš lje v a n ju . Malo f i lis trs k i  tip , 
s povprečn im i nazo ri, a  poln im i zd rav eg a  rea lizm a ln zd rav eg a  h u ­
m o rja . Vedno sveže razpoložen, izredno  d ru žab en  tip  z razv itim  
g o v o rn išk im  darom  in  im en itn im i dom islek i. S icer pa  je  n jegov  
nas top  in n jeg o v a  k r e tn ja  vedno p re ra č u n a n a  n a  efek t, p recej niče- 
m u ren  je , in se rad  n a s la ja  na  la s tn i d u h o v ito s ti in im en itnosti. 
T oda v tem  svo jem  sv o js tv u  n e  p rek o ra č i dovo ljen ih  m ej, n jeg o v a  
n ičem u rn o st ni posebno n e v a rn eg a  znača ja . J e  p ra v i t ip  uživača, 
lju b ečeg a  zem eljske d obrine  in naslade . K om odna n a tu ra , k i se ji 
očiv idno n i tre b a  p re n a p e n ja ti  in k i vedno n a jd e  časa tu d i  za m anj 
važne zadeve. E n ak o m ern a  in  v z tra jn a  v d e lo v an ju ; srčno  zelo k u l t i ­
v ira n a  n a tu ra , p o ln a  d obroho tnosti in d u šev n ih  fines. V en d ar pa  ne 
posebno z a u p ljiv a , povsod jo  sp re m lja  p r ik r i t ,  zd rav  egoizem .

A naliza: »Žrk«. — K re p k a , s ila  odločna n a tu ra , ž iv ah n eg a , b u j­
neg a  tem p eram en ta . Izredno  zd ra v  te lesn i organ izem ! Im a  zdrave  
ide je , n jeno  m iš ljen je  je  povsem  rea lno  usm erjen o  in tem e lji na 
o strem  in točnem  opazovanju . M an jka  j i  p a  še popolne duševne ne­
o dv isnosti in  sam o sto jn o sti v  iz re k a n ju  sodb, opaža se še v e lika  
ko n se rv a tiv n o s t v  n je n ih  nazo rih . O seba p o lag a  veliko  svo je  e n e r­
g ije  n a  sam ovzgojo, na  k re p ite v  dušev n ih  in  te lesn ih  sil, in se ne­
p restan o  izpopo ln ju je  in ra z v ija . O seba im a zelo pod je tno  n a tu ro , je  
veselega, o p tim ističn eg a  zn ača ja ; ra d a  se k re ta  v d ru žb i, ra d a  deb a­
t i r a  in ra z p ra v lja  s p r iro je n o  n e p ris ilje n o stjo  in lah k o to , k i razodeva 
b u jno  in sočno fan taz ijo . Globoko č u v s tv en a  n a tu ra , k i ji  vsak  v tis  
p ro d re  globoko v n o tra n jo s t, je  k lju b  dobroho tnosti in v e lik i koncili- 
ja n tn o s ti v en d a rle  zelo oprezna  p r i  sv o jih  o d lo č itv ah , n iko li se ne 
p re n a g li, m arveč  teh tn o  p re u d a r i v sak  svoj k o rak . E ste tsk o  naobra- 
žena  osebnost, z ra z v itim  um etn išk im  čutom .

L istn ica  u red n ištva
Uredništvo izreka vsem, ki so se odzvali povabilu za prispevke k tej 

številki, naitoplejšo zahvalo.
V št. 4 letošnjega letnika »Ilustracije« na str. 125—126 reproducirani po­

snetki so delo g. prof. B. Saria, Ljubljana. — V isti številki se mora v članku 
»Jugoslovanska Švica«, str. 106, glasiti število prenočnin v Rogaški Slatini 
107.728 in ne 10.728, kar je  očitna tiskovna pomota.

Str. 194. T rije  foto zgoraj: D r. V. Bohinc. — Str. 195. T renta: Foto Janez.
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m e h k o , p o ln o  p e n o , a  v a š im  la se m  k r a se n  

vonj

ODOL KOM PANDA A. D. BEOGRAD

N a d a l j e o a n j e  s s i r .  19?
o. M arko P o h 1 i n iz slovenske p rosvetljene  dobe, pa še 
V. V o d n i k ,  A ndrej S m o l e ,  n ab ira te lj slovenskih 
narodn ih  pesmi, te r  Josip S t a r e ,  pisec »Občne zgodo­
vine«. Pa še konec koncev ta le  lju b lja n sk a  k riv u lja : od 
A n t o n a  F  u n t k a , pesn ika - epigona, p reva javca, do 
R. M u r n i k a  v črnem  p isarn iškem  haveloku: l j u b ­
l j a n s k i  h u m o r .

Ta naštevanka, ki jo  bi bilo še neka j izpopolniti; je  
sta tistično  silno podučila. Podučila še posebej, če iz n je  
ob jek tiv iz iram o tip  lju b ljan sk eg a  m eščana. In najjosled 
nam  je  ipostalo m arsik a j razvidno. Zlasti nam reč: L jub­
lja n a  nam  ni dala m eščana-ideologa. M eščana-revolucijo- 
n r ja  v po litičnih  in ku ltu rno-um etn išk ih  ozirih. L in ija  po­
litikov, v L ju b ljan i ro jen ih , bi bila v glavnem  ta : F. Š u -

žu rn a lis t M a l o v r h .  V svitu 
in konsevatizm a F  r. Š u - 
o sp red je  socijalistično razgi- 
ki se pa pozneje zagonetno 

um akne s pozornice slovenskega ku ltu rn eg a  in političnega 
ž iv ljen ja  v Am eriko, lil tipičen žu rna list iz lju b ljan sk eg a  
m alom eščanskega o zrač ja  je  M. M alovrh, ki tragičnega 
človeka v sebi o sk ru n ju je  z zakotno politično polem iko 
iz slovenskih let 1900—1910. N jegova živ ljenska trag ed ija  
je  ja sn a  in nu jno  logična: zgora j neki kom pleks bolnih 
san j, spodaj tem a, ž iv ljen je  v sred i pa hira, dok ler ne 
ugasne v blaznici.

Toda oris lju b ljan sk eg a  m eščana še ni dosegel črte  
donošenosti: p reosta lo  nam  je  tiho in skrom no ž iv ljen je  
lju b ljan sk eg a  u radn ika , m alega • ob rtn ika , m estnega rev ­
nega s lo ja  in človeka brez im ena. N jihova sk rita , a  živa 
ž iv ljen ja  so na jlepša  mnogozvočnost, ki nam  je  p ra v  za­
rad i teg tako  draga in k srcu pojoča, k e r  je  tako naša, 
slovenska. Z ajela bi celo poglav je in nosila bi na čelu 
osvit z napisom :

U s t v a r j a j o č e  b r e z i m e n s t v o l j u b l j a n ­
s k e g a  m e š č a n a .

k i j e ,  E tbin  K r i s t a n  in 
političnega a r is to k ra ts tv a  
k I j e t a stopa močno v 
bana m ladost E. K ristana,
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Atene. Panatenejiki stadion

s /s Kraljica 
Marija

Naša paroplovna 
družba » J u g o s la -  
v e n s k i  L loyd « , ki 
se je razvila iz biv­
šega ladjevja vele- 
zaslužnega dubrov­
niškega rodoljubu 
Račiča, si je po za­
slugi svojega seda­
njega glavnega d i­
rektorja, g. Bože 
Banca, nabavila letos 
velik, 17.000-tonski 
pasažirski luksuzni 
parobrod, kateremu 
so dali ime » K r a ­
l j i c a  Ma r i j a « .

To je  sedaj naj­
večji jugoslovanski 
brod za prevažanje 
potnikov; pretežno 
bo seveda služil za­
bavnim vožnjam ob 
naši obali pa izletom  
v dežele Sredozem­
skega morja.

Svoje prvo poto- s s Kraljica Marijav kotorskem zalivu 
vanje je napravila
»Kraljica Marija« pod poveljstvom  kapitana Vicka Š i ­
ni u n k o v i č a od 16. do 28. marca iz S u š a k a  v Atene 
in bo po tej proti vozila vse leto 1931. Ustavlja se v Š i ­
b e n i k u ,  S p l i t u ,  D u b r o v n i k u ,  K o t o r u ,  na 
K r f u ,  v N a u p l i j i  in v A t e n a h .  V vseh teh krajih 
aranžira »P u t n i k« avtomobilske izlete, da si potniki 
ogledajo krajevno lepe točke in pa kulturne ter arheolo- 
gične znamenitosti.

Na prvem potovanju je zastopstvo družbe skupaj s po­
veljstvom broda in jugoslovanskimi novinarji, ki so bili 
na to potovanje od »Jugoslavenskega Lloyda« povabljeni, 
položilo venec na grobišče srbskih vojakov, ki počivajo od 
svojega smrtnega umika čez albanske gore na otoku Vido 
pred Krfom.

Pot iz Sušaka do Krfa je na inozemske udeležence, ki iVaupii«
so bili po večini iz Nemčije, potem pa iz Severne in Južne
Amerike, iz Anglije, Češkoslovaške, Madžarske in Poljske, čeni spomeniki »tare helenske kulture. Ker so Akropola,
napravila najmočnejši vtis, ker so imeli priliko občudovati Tezejev tempelj, ogromno Jupitrovo svetišče itd. čitateljem
lepoto jugoslovanske rivijere. iz brezbrojnih reprodukcij gotovo več ko znani, prinašamo

V Grčiji sami je  itelet v Mikene in Epidaur iz pristanišča fotografijo atenskega S t a a i j o n a ,  ki ga doslej pri nas
Nauplije, kjer se je bila prvič proglasila neodvisnost Gr- še nismo videli reproduciranega, čar potovanja je  bil v
čije, tvoril potreben uvod k posetu Aten, kjer so nakopi- obojem, v vožnji sami skoraj pravtako kot v pokrajinah,

mimo katerih nas je  var­
no nosil naš brod. Kdor 
pa ni potoval prvič tod, 
mu je  oil nov le parnik 
in v»i Številni iz leti po 
teh prsih zapadne kulture 
ga niso zanesli in zavzeli 
vsega kot nas druge prva­
ke in novince, ki se nam 
ie uresničeval davni sen, 
ko smo v atenskemu zalivu 
spet hrepeneli! videti po­
zlačeno sulico Atene Pro- 
mahos, ki je mornarjem  
ob solnčnem zatonu ka­
zala pot.

Vtisi s potovania so vse­
kakor lepi in globoki; bi­
vanje na ladji skrajno 
prijetno; cena, ki jo pla­
čaš za toliko udobje, pa 
jako zmerna. Vse potrebne 
informacije daje »Putnik« 
Beograd, Kolarčeva 7.

Izhaja vsakega 1. v mesecu. Naročnina letno 100 Din (inozemstvo 120 Din, Amerika 3 dolarje), polletno 55 Din (ino*em*tve 65 Din). Številka 10 Din. Irdajr 
konzorcij Ilustracije (K. čeč & con*.)- Urednik d r. Rajko Ložar. Uredništvo in uprava: Kopitarjeva 6/II. Grafično delo Jufoilov. tiskarne ▼ Ljubljani (K.Ceč)



NJIGO VEZNICA
JUGOSLOV. TISKARNE

R. Z. Z O. Z.
V U U B U A N I, KOPITARJEVA UL. 6/11.

se  je od  m alega  začetka  ob  
njeni ustanovitvi, Ko je leta 
1800 K. T. D. isto Kupilo, raz­
vila do d an es v  dobro oprem ­
ljen induslrijsKi obrat. Sedaj 
ima ca. 30  raznih m odernih  
strojev n a  eleKlrični pogon. 
Z a p o s lu je  p o v p r e č n o  0 5  
oseb. Zaradi dobre oprem ­
ljenosti zam ore izdelati tudi 
veliKe naKlade v  najKrajšem 
času. Ima lastno črtalnico za  
raslriranje frg o v sK ih  Knjig 
bodisi po predloženih v zo r­
cih (sortiment) ali za  lastno 
za logo  KaKor tudi za  črtanje 
v se h  vrst šo lsK ih  z v e z K o v .  
Izvr5uje v s a  v  KnjigovešKo 

stroKo spadajoča  dela.

Črtalnica

Iz lastne za loge pa

N U D I

v saK ovrstne  p o s lo V n e  Knjige pisalne 
podKladKe črtan . n E č rta n , K a rira n  ali 
r isa ln i pap ir. zv eZ K e  v s e h  vrst, m a p e  
p ep ita -n o te se . frg A ln e  bloKe, n adalje  
tridelne  ra z n o  b a rV n e  v sto p n ice , m ale 
bloKe r a č u n o v  o d jE m a ln e  Knjižice itd

Rezalni in zgibalni siroti

Uelesejmska razstava




